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Accor ding to the press ser vi ce of Ge or gi an 
go ver nment this was sta ted by Pri me Mi-
nis ter Ma mu ka Bak htad ze, in sum mary 

of his vi sit in Ba ku.

Wit hin the vi sit of the he ad of Ge or gi an go ver-
nment met with the pre si dent of Azer ba i jan 
Ilham Alyev, Pri me Mi nis ter Nov ruz Ma ma dov 
and the cha ir man of Mil li Mec lis Ogtay Asa dov. 
In all me e tings it was un der li ned that Ge or gia 
and Azer ba i jan are stra te gic par tners and ex-
pres sed the ir re a di ness of fur ther de e pe ning of 
co o pe ra ti on, es pe ci ally in eco no mic sec tor and 
im ple men ta ti on of new re gi o nal pro jects.

The rep re sen ta ti ves of Azer ba i jan aut ho ri ti es 
pro mi sed the he ad of Ge or gi an go ver nment to 
carry out new in ves tments, and Ma mu ka Bak-
htad ze pro po sed Azer ba i jan and its bu si nes smen 
to be ne fit from free-tra de re gi me with EU, which 
from ac ross the re gi on to day only Ge or gia has.

“We dis cus sed the pos si bi li ti es of new com mon 
pro jects, which will even mo re stren gthen our 
eco no mic re la ti ons, and ha ve iden ti fi ed very 
spe ci fic tasks. This ye ar fo re ign tra de tur no-
ver bet we en our co un tri es re ac hes one bil li on 
dol lars, and over the next two ye ars we will 
im pro ve this fi gu re by anot her 50-60%. We ag-
re ed that ex plo re the pos si bi li ti es of es tab lis-

THIS YEAR GEORGIA INTENDS TO INCREASE FOREIGN TRADE 
TURNOVER WITH AZERBAIJAN TO ONE BILLION DOLLARS

hing com mon en ter pri ses. Ge or gia – is an only 
one co untry in re gi on, ha ving free-tra de re gi me 
with EU co un tri es and Chi na. Azer ba i jan is the 
lar gest in ves tor in Ge or gia, and we ha ve a big 
po ten ti al for fur ther en han ced co o pe ra ti on,” 
un der li ned Mr. Bak htad ze.

His vi sit in Ba ku Ge or gi an Pri mer fo und very 
pro duc ti ve and ex pres sed his ho pe, that he wo-
uld gi ve fresh im pe tus to eco no mic co o pe ra ti-
on bet we en two co un tri es. At the sa me ti me he 

men ti o ned that the re are the is su es that must 
be ad dres sed.

“We at the sa me ti me ag re ed that we ha ve ad-
di ti o nal con sul ta ti ons abo ut fi nan ci al sec tor. 
To day our free-tra de re gi me do esn’t con cern 
ser vi ce in dustry. We will con duct ad di ti o nal re-
se arch he re too, and think that new free-tra de 
re gi me con tri bu tes to even fur ther ex pan si on of 
co o pe ra ti on bet we en Ge or gia and Azer ba i jan,” 
men ti o ned Mr. Bak htad ze.

GBW no te: Dip lo ma tic re la ti ons bet we en Azer ba i jan and Ge or gia we re es tab lis hed on 18 No-
vem ber 1992.
Azer ba i jan is the lar gest bu si ness par tners of Ge or gia. Tra de tur no ver bet we en the co un tri es 
over se ven months of this ye ar ex ce e ded USD 584 mil li on, and over the who le 2017 amo un ted 
to USD 882 mil li on.
Among the com mon pro jects of Ge or gia, Tur key and Azer ba i jan is – Ba ku-Tbi li si-Kars ra il way, oil 
pi pe li ne Ba ku-Tbi li si-Cey han and So uth Gas Cor ri dor.
Ba ku-Tbi li si-Kars ra il way – is tran sport cor ri dor, lin king ra il net works of Azer ba i jan, Ge or gia and 
Tur key. To tal length of BTC is 826 km. it is ex pec ted that in the first sta ge the ri der ship amo unts 
1 mil li on per ye ar, and the vo lu me of car go tran spor ta ti on – 6.5 mil li on tons. In the se cond sta ge 
the se in di ca tors co uld do ub le – up to 2 mil li on and 17 mil li on tons of car go.
Oil pi pe li ne Ba ku-Tbi li si-Cey han – is a pi pe li ne, in ten ded for tran spor ta ti on of Cas pi an oil to Tur-
kish Port Cey han, si tu a ted on Me di ter ra ne an Sea co ast. Offi ci al ope ning ce re mony of the who le 
oil pi pe li ne held on 13 July 2006.
So uth Gas Cor ri dor (SGC) – is a system of pi pe li nes, which pro vi des for supply of Azer ba i jan gas, 
ex trac ted wit hin Pha se-2 of de ve lop ment pro ject of gas-con den sa te fi elds Shah-De niz in Tur key 
and EU co un tri es.
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American congressmen appealed to 
trade representative of the USA Ro
bert Lightheizer with bipartisan letter 

with a request to formalize an agreement on 
free trade between the USA and Georgia.

According to the Ministry of Foreign Affairs 
of Georgia, the initiators of the letter are the 
chairman of the Commission of Democratic 
Partnership of the Chamber of Representa
tives of The USA Congress, Republican Con
gressman Peter Roskam and co-chair, De
mocratic Congressman David Price. The letter 
is signed by 30 Congressmen of Republicans 
and Democrats.

“We, the strong supporters of bilateral rela
tions between the USA and Georgia, call on 
you actively consider beginning of negotiati
ons in terms of formalization bilateral trade 
agreement with Georgia,” is mentioned in 
the letter.

In the letter there’s also underlined key posi
tion of Georgia among Iran, Turkey and Rus
sia.

“Georgia is a gate for eight countries in Cen
tral Asia, which do not have access to the sea 
that totally occupies 120 million people and 

It was stated by the new Prime Minister Mamuka Bakhtadze in Parliament on 20 June, where 
there was announced vote of confidence of the government (it became necessary after the re
signation of Prime Minister Giorgi Kvirikashvili on 13 June).

“If we have success in attracting of big transnational companies, it will help us to develop eco
nomy, technological potential and help young people to develop their gift and potential. Accor
dingly I take the initiative of zero tax for the offices of big transnational companies, if they estab
lished company in Georgia and sell services outside Georgia,” mentioned Mr. Bakhtadze.

One more initiative of Premier concerns involvement of sources from foreign citizens, living out
side Georgia.

“Today more than ever, we have an opportunity to make Georgia regional financial center, and to 
that end a take the initiative to give non-residents an opportunity to open accounts and establish 
companies so that they do not have to travel in Georgia. For this we should carry out a reform, 
which implies coordination of many ministries, and my job is that it is activated from 1 January 
next year,” underlined the Premier.

the economy in 300 billion US dollars. Thro
ugh Georgia also passes the route of alter
native energy supply of Asia and Europe,” in 
noted in the letter.

The Congressmen underlined significant eco
nomic reforms in Georgia in recent period, 
especially in terms of improvement tax and 
regulative frames that makes favorable con
ditions for investments.

In their words, deepening of economic in
tegration between the USA and Georgia, will 
further promote strengthening of peace, sta
bility and economic development in region. 
This will make more opportunities for inves
tments in Georgia for American companies 
and help to provide safety of region.

The Congressmen underlined, that in condi
tions of negative economic pressure on regi
on, which is caused by aggression that Rus
sia carries out through destructive actions of 
economic and trade character, formalization 
of trade agreement between the US and Ge
orgia never was so valuable.

AMERICAN  CONGRESSMEN  FAVOR  THE  FORMALIZATION 
OF  BILATERAL  TRADE  AGREEMENT  WITH  GEORGIA

ONE OF THE PRIORITIES OF THE 
GOVERNMENT WILL BE THE INVOLVEMENT 
OF TRANSNATIONAL COMPANIES IN GEORGIA
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По информации пресс-службы прави-
тельства Грузии об этом премьер-ми-
нистр Мамука Бахтадзе заявил, подво-

дя итоги своего визита в Баку. 

В рамках визита глава правительства Грузии 
встретился с президентом Азербайджана 
Ильхамом Алиевым, премьер-министром 
Новрузом Мамадовым и председателем 
Милли Меджлиса Огтайем Асадовым. На 
всех встречах было подчеркнуто, что Грузия 
и Азербайджан являются стратегическими 
партнерами, и выражена готовность даль-
нейшего углубления сотрудничества, осо-
бенно в сфере экономики и в осуществлении 
новых региональных проектов.

Представители азербайджанских властей 
пообещали главе грузинского правитель-
ства осуществление новых инвестиций, а 
Мамука Бахтадзе предложил Азербайджану 
и его предпринимателям воспользоваться 
режимом свободной торговли с ЕС, который 
из всех стран региона сегодня имеет только 
Грузия.

«Мы обсудили возможности осуществле-
ния новых совместных проектов, которые 
еще больше упрочат наши экономические 
отношения, и наметили очень конкретные 
задачи. В этом году внешнеторговый оборот 
между нашими странами достигнет одного 
миллиарда долларов, а в течение двух по-
следующих лет мы улучшим эту цифру еще 
на 50-60%. Мы договорились, что изучим 

В ЭТОМ ГОДУ ГРУЗИЯ НАМЕРЕНА ДОВЕСТИ 
ВНЕШНЕТОРГОВЫЙ ОБОРОТ С АЗЕРБАЙДЖАНОМ 
ДО ОДНОГО МИЛЛИАРДА ДОЛЛАРОВ

возможности создания совместных пред-
приятий. Грузия – единственная страна в ре-
гионе, имеющая режим свободной торговли 
со странами Евросоюза и Китаем. Азербайд-
жан – самый крупный инвестор в Грузии, и у 
нас имеется большой потенциал для даль-
нейшего расширения сотрудничества», – 
подчеркнул г-н Бахтадзе.

Свой визит в Баку грузинский премьер рас-
ценил как очень плодотворный и выразил 
надежду, что он придаст новый импульс эко-
номическому сотрудничеству между двумя 

странами. В то же время он отметил, что есть 
еще вопросы, которые необходимо решить. 

«Мы в то же время согласились, что у нас бу-
дут дополнительные консультации по тому, 
что касается финансовой сферы. Сегодня 
наш режим свободной торговли не касается 
сферы обслуживания. Мы и здесь проведем 
дополнительные исследования, и думаем, 
что новый режим свободной торговли будет 
способствовать еще большему увеличению 
сотрудничества между Грузией и Азербайд-
жаном», – отметил г-н Бахтадзе.

Справка GBW: Дипломатические отношения между Грузией и Азербайджаном были уста-
новлены 18 ноября 1992 года.
Азербайджан является одним из крупнейших торговых партнеров Грузии. Торговый оборот 
между странами за семь месяцев этого года превысил 584 млн. долларов, а за весь 2017 год 
составил около 882 млн. долларов.
Среди совместных проектов Грузии, Турции и Азербайджана – железная дорога Баку-Тбили-
си-Карс, нефтепровод Баку-Тбилиси-Джейхан и Южный газовый коридор. 
Железная дорога Баку-Тбилиси-Карс – транспортный коридор, соединяющий железнодо-
рожные сети Азербайджана, Грузии и Турции. Общая протяженность БТК составляет 826 
км. Ожидается, что на первом этапе пассажиропоток составит 1 млн. в год, а объем гру-
зоперевозок – 6,5 млн. тонн. На втором этапе эти показатели могут увеличиться вдвое 
– до 2 млн. пассажиров и 17 млн. тонн грузов.
Нефтепровод Баку-Тбилиси-Джейхан – трубопровод, предназначенный для транспорти-
ровки каспийской нефти к турецкому порту Джейхан, расположенному на берегу Среди-
земного моря. Официальное торжественное открытие всего нефтепровода состоялось 
13 июля 2006 года.
Южный газовый коридор (ЮГК) – система трубопроводов, по которой предусматриваются 
поставки азербайджанского газа, добытого в рамках Фазы-2 проекта разработки газокон-
денсатного месторождения Шах-Дениз в Турцию и страны Европейского союза.
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ОДНОЙ ИЗ ГЛАВНЫХ ЗАДАЧ ПРАВИТЕЛЬСТВА 
БУДЕТ ПРИВЛЕЧЕНИЕ В ГРУЗИЮ 
ТРАНСНАЦИОНАЛЬНЫХ КОМПАНИЙ

Об этом заявил новый премьер-министр Мамука Бахтадзе 20 июня в Парламенте, где 
был объявлен вотум доверия правительству (необходимость в этом возникла после 
отставки 13 июня с поста премьера Георгия Квирикашвили).

«Если мы будем успешными в привлечении крупных транснациональных компаний, это по-
может нам развить экономический, технологический потенциал и поможет молодежи раз-
вить свой талант и потенциал. Исходя из этого, я выступаю с инициативой нулевого налога 
для представительств крупных транснациональных компаний, если они учредят в Грузии 
компанию и будут продавать услуги за пределы Грузии», – отметил г-н Бахтадзе.

Еще одна инициатива премьера касается привлечения средств от иностранных граждан, жи-
вущих за пределами Грузии.

«Сегодня, как никогда, у нас есть возможность сделать Грузию региональным финансовым 
центром, и для этого я выступаю с инициативой, чтобы дать нерезидентам возможность от-
крывать счета и основывать компании так, чтобы им не пришлось ехать в Грузию. Для этого 
мы должны провести реформу, которая подразумевает координацию многих министерств, 
и моя задача, чтобы она была задействована с 1 января будущего года», – подчеркнул пре-
мьер.

Американские конгрессмены обрати-
лись к торговому представителю США 
Роберту Лайтхайзеру с двухпартий-

ным письмом с просьбой оформить соглаше-
ние о свободной торговле между Соединен-
ными Штатами Америки и Грузией.

По информации Министерства иностран-
ных дел Грузии, инициаторами письма явля-
ются председатель Комиссии демократиче-
ского партнерства Палаты представителей 
Конгресса США, конгрессмен-республиканец 
Питер Роскам (Peter Roskam) и сопредседа-
тель, конгрессмен-демократ Дэвид Прайс 
(David Price). Письмо подписывают 30 кон-
грессменов республиканцев и демократов.

«Мы, твердые сторонники двухсторонних 
отношений США и Грузии, призываем вас 
активно рассмотреть начало переговоров в 
целях оформления двухстороннего торго-
вого соглашения с Грузией», – отмечается в 
письме.

В письме также подчеркивается ключевое 
положение Грузии между Ираном, Турцией 
и Россией.

«Грузия представляет собой ворота для вось-
ми государств Центральной Азии, которые 
не имеют выхода в море, что в целом охва-
тывает 120 миллионов населения и экономи-
ку в 300 миллиардов долларов США. Через 

Грузию также проходит маршрут альтерна-
тивного энергоснабжения Азии и Европы», 
– отмечается в письме.

Конгрессмены подчеркивают значительные 
экономические реформы в Грузии в послед-
ний период, особенно с точки зрения совер-
шенствования налоговой и регулирующей 
рамки, что создает благоприятные условия 
для инвестиций.

По их словам, углубление экономической ин-
теграции между США и Грузией еще больше 
будет способствовать дальнейшему укрепле-
нию мира, стабильности и экономическо-
го развития в регионе. Это создаст больше 
возможностей для инвестиций в Грузии для 
американских компаний и поможет обеспе-
чить безопасность региона.

Конгрессмены подчеркивают, что в условиях 
негативного экономического давления на ре-
гион, что вызвано агрессией, которую Россия 
ведет путем деструктивных действий эконо-
мического и торгового характера, оформле-
ние торгового соглашения между США и Гру-
зией никогда не было таким ценным.

АМЕРИКАНСКИЕ КОНГРЕССМЕНЫ ВЫСТУПАЮТ ЗА ОФОРМЛЕНИЕ 
ДВУХСТОРОННЕГО ТОРГОВОГО СОГЛАШЕНИЯ С ГРУЗИЕЙ
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Inter na ti o nal Mo ne tary Fund (IMF) re vi e wed 
growth fo re cast of GDP in Ge or gia for 2018 
from 4.8% to 5.5% be ca u se of hig her than it 

was ex pec ted eco no mic ac ti vity in the co untry.

“Eco no mic ac ti vity grew even mo re in the first 
half of 2018. Growth of GDP re ac hed 5.7 per-
cen ta ge, fu el led by sus ta i nab le ex ter nal de-
mand, mo ney tran sfers and cre dit growth,” no-
ted Mer ce des Ve ra-Mar tin, who led the mis si on 
of IMF, vi si ted Tbi li si in 22-27 Au gust to dis cuss 
la test eco no mic and fi nan ci al events and prog-
ress in struc tu ral re forms.

In her words, ta king in to ac co unt in cre a sed eco-
no mic ac ti vity, the mis si on re vi e wed growth fo-
re cast of GDP in Ge or gia for 2018 from 4.8% to 
5.5%.

The Mis si on of IMF re com mends to the aut ho-
rity to con ti nue re forms that con tri bu tes to hig-
her and long-term growth, and al so in cre a sing 
of eco no mic sus ta i na bi lity, is sta ted in the press 
re le a se of IMF on the vi sit of the mis si on in the 
Ge or gia.

“Gi ven the in cre a sing ne ga ti ve ten den ci es in 
the eco nomy of ne ig hbor co un tri es, and al so 
glo bal ten den ci es in tra de sec tor, it is ne ces sary 
to bu ild up re ser ves and pro vi de con ti nu o us 
fle xi bi lity of ex chan ge ra te, which has al re ady 
ser ved the co untry well, by en han cing sus ta i na-
bi lity to ex ter nal shocks,” is sta ted in the press 
re le a se of IMF Mis si on.

IMF IMPROVED 
THE FORECAST OF ECONOMIC 
GROWTH OF GEORGIA 

With the next vi sit the Mis si on will ar ri ve in 
Ge or gia in Octo ber this ye ar, du ring which be 
dis cus sed anot her, the third prog ram re vi ew of 
IMF in Ge or gia.

The Mi nis ter of Fi nan ces of Ge or gia Iva ne Mac-
ha va ri a ni cal led the de ci si on of IMF to im pro ve 
the fo re cast of eco no mic growth gre at ac hi e ve-
ment, es pe ci ally ta king in to ac co unt the si tu a ti-
on in ne ig hbor co un tri es.

“In the first half of this ye ar bud get re ve nu es we
re im ple men ted with an ex cess and it is re a so-
nab le to ex pect that 2018 is clo sed with sur plus 
to wards fis cal re ve nu es and spen ding,” sa id the 
mi nis ter to jo ur na lists.

In his words MIF mis si on com men ded the cur-
rent and plan ned go ver nmen tal re forms, which 
are car ri ed out to get her with the fund.

New three-ye ar prog ram, ai med at sup por ting 
of eco no mic re forms in Ge or gia, IMF ap pro ve 
in April 2017. The ag re e ment im pli es al lo ca ti on 
of aro und USD 297.5 mil li on to Ge or gia, mo re 
than 125 mil li on of which Ge or gia has al re ady 
re ce i ved. The re ma i ning amo unt Ge or gia can ha
ve for two ye ars, sub ject to suc ces sful com ple ti-
on of fo ur bi an nu al re vi ews.

As no te the ex perts, 5.5 per cen ta ge eco no mic 
growth of the co untry, of which the go ver-
nment is pro ud, still do not ha ve an im pact on 
well-be ing of pe op le. The ex perts think that this 

will con ti nue in the fu tu re, un til the re won’t be 
ac hi e ved do ub le-di git eco no mic growth that is 
qu i te dis tant pros pect.

In the words of the ex pert Emzar Jge re na ya, cur-
rent ra te of eco no mic growth co uldn’t ma ke a hu
ge dif fe ren ce in so ci al bac kgro und of the co untry, 
and ha ve an im pact on well-be ing of bro ad mas-
ses. Mo re o ver not only this ye ar, but in short- 
and long term pe ri ods can not be ex pec ted the 
im pact of eco no mic growth on li ving stan dards 
of the po pu la ti on. The ex pert thinks that the se 
two pro ces ses (growth of GDP and wel fa re of the 
po pu la ti on) will be in ter re la ted ap pro xi ma tely 
from 2020 that is pos sib le thro ugh the cre a ti on 
of jobs and de ve lop ment of pro duc ti on.

As no tes the ex pert Irak li Ma ka la tia, sin ce 2012 
Ge or gia hasn’t had 5 per cen ta ge eco no mic 
growth, tho ugh 5.5 per cen ta ge growth won’t be 
a tur ning po int for the eco nomy of the co untry.

“Such growth of eco nomy is too low, es pe ci ally 
for Ge or gia and such co un tri es. If we wish to 
de ve lop so this in di ca tor must be do ub le-di git,” 
un der li ned Mr. Ma kal tia.

Also be li e ves the anal ytic Me rab Ja ni as hvi li, 
who sa id that ac cor ding to cur rent ra te of eco-
no mic growth of Ge or gia wo uld re qu i re at le ast 
70 ye ars to ac hi e ve the le vel of west Eu ro pe an 
co un tri es. The co untry must ha ve do ub le-di git 
eco no mic growth, which re ally be ne fit, he is 
con vin ced.
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According decision was adopted by executive board of International Monetary Fund (IMF), 
as stated the press relies on the web page of the organization.
On 27 June the board approved completion of the second stage of the program “Extended 

Fund Facility”.
After the discussions, the deputy managing director of IMF Tao Zhang noted, that Georgia has 
made significant progress within the program, supported by the organization.
“Economic growth was higher than expected, inflation reduced, improved fiscal and external po
sition, and state debt continues to decline. Significant progress was made in implementation of 
program of structural reforms,” mentioned Mr. Zhang.
However, managing director of IMF noted that “Georgia is still vulnerable to external shocks”, 
including market volatility and important trade partners.
“Prudent macro-economic policy and implementation of structural reforms have a crucial im
portance to eliminate continued vulnerability and promotion of wider and inclusive growth,” 
considers Mr. Zhang.
Three-year supporting program for economic reforms in Georgia was approved by IMF in April 
2017. The agreement implies phased allocation of USD 285 million to Georgia. USD 83 million 
from them the country has already received.

IMF APPROVED AN ALLOCATION OF MORE THAN 42.2 MILLION 
DOLLARS TO GEORGIA ON THE SUPPORT OF ECONOMIC REFORMS 

As they noted in the Ministry of Economy 
and Sustainable Development, this posi
tion is confirmed one more time in the 

second review of the program “Extended Fund 
Facility”, supported by International Monetary 
Fund.

The board of directors of IMF completed evalu
ation of Georgian economy of 2018 within “The 
consultation under article four of Agreement”, 
and also the second review of the program 
“Extended Fund Facility” in Georgia.

In the assessment of the mission of IMF, all the 
quantitative criteria envisaged by the program 
are fulfilled, most of them with significant ex
ceeding.

In the review the fund focuses on important 
steps in terms of economic development in the 
country: economic growth was higher than ex
pected, inflation has decreased, fiscal and fore
ign economic parameters have improved, and 
state debt is reducing. There’s also important 
the progress in terms of implementing structu
ral reforms. At the same time possible risks are 
balanced, affecting the economy of Georgia.

In the assessment of IMF, there has been sig
nificant improvement, which aimed at high 
and inclusive growth, provision of economic 
sustainability, and improvement of education, 
infrastructure and competitiveness,” is said in 
the information, distributed by the Ministry of 
Economy.

As it is said in the report, current economic re
covery makes possible implementation of such 
reforms which will contribute to sustainability 
to external shocks, and higher and more inclusi
ve economic growth.

According to document, economic growth in 
Georgia was contributed by strengthening ex
ternal position as a result of growth of export, 
tourism, and money transfers.

As a result of implemented economic policy the 
estimation of International Monetary Fund is 
positive. So, as compared with the first asses
sment of the mission, the forecast of economic 
growth in 2018 has improved by 0.6 points, and 
amounted 4.8%. At the same time, as a result 
of structural reforms in medium term period is 
expected on average higher – 5.2 percentage 
growth. There are positive assessments in the 
document regarding other macro-economic in
dicators.

IMF underlines that Georgian economy showed 
relatively high sustainability to external shock 
of 2014. The fund confirms that sustainability of 

economy reflects the effort of strong economic 
reform. The report also says that Georgian side 
envisaged recommendations of fund, related to 
effective management of fiscal deficiency. The 
budget of 2017 as a result of reduction current 
expenditure and growth of indirect taxes, make 
possible growth of public investments. Banking 
sector kept stability that largely is a result of 
strong prudential regulation and supervision.

IMF also underlines that the power has iden
tified the need to address structural problems 
through acceleration infrastructural projects, 
and improvement the level of education. The 
fund welcomes this decision, and confirms 
that additional investments in infrastructure 

and education are required to eliminate struc
tural and improvement of potential economic 
growth.

In conclusions and assessments of IMF focus is 
on reforms, successfully implemented by the 
government in different areas in terms of eco
nomic development, significant steps forward 
and positive results of these reforms.

It should be remind that executive board of di
rectors of IMF approved the second review of 
three-year program of Georgia, supported by 
“Extended Fund Facility”, on 12 April 2017, and 
provides for SDR 210.4 (around USD 285 mil
lion) to support the program of economic re
forms in Georgia.

Successful adoption of the review the board 
of executive director makes accessible SDR 30 
million (USD 42.25 million) for Georgia. The re
maining part the country will receive during the 
program in the next two years in case of succes
sful completion of four reviews.

INTERNATIONAL  MONETARY  FUND 
FULLY  ENDORSED  ECONOMIC  AND 
STRUCTURAL  REFORMS  OF  GEORGIA
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Международный валютный фонд 
(МВФ) пересмотрел прогноз роста 
ВВП в Грузии на 2018 год с 4,8% до 

5,5% из-за более высокой, чем ожидалось, 
экономической активности в стране.

«Экономическая активность еще более вы-
росла в первой половине 2018 года. Рост ВВП 
достиг 5,7 процентов, чему способствовал 
устойчивый внешний спрос, денежные пе-
реводы и рост кредитования», – отметила 
Мерседес Вера-Мартин, которая возглавля-
ла Миссию МВФ, посетившую Тбилиси 21-27 
августа для обсуждения последних экономи-
ческих и финансовых событий и прогресса в 
проведении структурных реформ.

По ее словам, учитывая возросшую эконо-
мическую активность, миссия пересмотре-
ла прогноз роста ВВП в Грузии на 2018 год с 
4,8% до 5,5%.

Миссия МВФ рекомендует властям продол-
жить осуществление реформ, что будет спо-
собствовать более высокому и долгосрочно-
му росту, а также повышению устойчивости 
экономики, говорится в пресс-релизе МВФ 
по итогам визита миссии в Грузию.

«Учитывая усиление негативных тенденций 
в экономике соседних стран, а также гло-
бальных тенденций в области торговли, не-
обходимо наращивать резервы и обеспечить 
непрерывную гибкость обменного курса, 
которая уже хорошо послужила стране, укре-
пив устойчивость к внешним потрясениям», 
– говорится в пресс-релизе Миссии МВФ.

Со следующим визитом Миссия приедет в 
Грузию в октябре этого года, в ходе которо-
го будет обсужден очередной, третий обзор 
программы МВФ в Грузии.

Министр финансов Грузии Иванэ Мачавари-
ани назвал решение МВФ улучшить прогноз 
экономического роста большим достижени-
ем, особенно учитывая ситуацию в соседних 
странах.

«В первой половине этого года бюджетные 
поступления выполнены с превышением и 
есть основания ожидать, что 2018 год будет 
закрыт с профицитом в направлении бюд-
жетных доходов и расходов», – заявил ми-
нистр журналистам.

По его словам, миссия МВФ дала высокую 
оценку как идущим, так и запланированным 
правительством реформам, которые осу-
ществляются совместно с фондом.

Новую трехлетнюю программу, направлен-
ную на поддержку экономических реформ 
в Грузии, МВФ утвердил в апреле 2017 года. 
Соглашение предполагает выделение Грузии 
около 297,5 млн. долларов, из которых бо-
лее 125 млн. долларов Грузия уже получила. 
Оставшуюся сумму Грузия сможет получить 
в течение двух лет, при условии успешного 
завершения четырех полугодовых обзоров.

Как отмечают эксперты, 5,5-процентный эко-
номический рост страны, которым гордится 
правительство, по-прежнему никак не отраз-
ится на благосостоянии населения. Эксперты 
полагают, что это будет продолжаться и в бу-

дущем, пока не будет достигнут двузначный 
экономический рост, что является довольно 
далекой перспективой.

По словам эксперта Эмзара Джгереная, се-
годняшний темп экономического роста не 
сможет сильно изменить социальный фон 
страны, и повлиять на благосостояние широ-
ких масс. Более того, не только в этом году, 
но и в краткосрочный и среднесрочный пе-
риоды не следует ожидать влияния экономи-
ческого роста на уровень жизни населения. 
Эксперт считает, что эти два процесса (рост 
ВВП и благосостояние населения) будут вза-
имосвязаны примерно с 2020 года, что будет 
возможно за счет создания рабочих мест и 
развития производства. 

Как отмечает эксперт Ираклий Макалатия, с 
2012 года у Грузии не было 5-процентного 
экономического роста, хотя и 5,5-процент-
ный рост не станет поворотным для эконо-
мики страны. 

«Подобный рост экономики слишком ни-
зок, особенно для Грузии и подобных стран. 
Если мы хотим развития, то этот показатель 
должен быть двузначным», – подчеркнул г-н 
Макалатия.

Также  считает аналитик Мераб Джаниашви-
ли, по словам которого, по сегодняшним 
темпам экономического роста Грузии по-
требуется не менее 70 лет для достижения 
уровня западноевропейских стран. Страна 
должна иметь двузначный экономический 
рост, который действительно принесет поль-
зу, убежден он.

МВФ 
УЛУЧШИЛ 
ПРОГНОЗ 
ЭКОНОМИЧЕСКОГО 
РОСТА ГРУЗИИ

10   

GGForeign Business           in eorgia



Information 
Support

Соответствующее решение принял исполнительный совет Международного валютного 
фонда (МВФ), говорится в пресс-релизе на сайте организации.
27 июня совет одобрил завершение второго этапа программы «Механизм широкого 

финансирования» (Extended Fund Facility).
После обсуждений, заместитель управляющего директора МВФ Тао Чжан (Tao Zhang) отме-
тил, что Грузия добилась заметного прогресса в рамках программы, поддерживаемой орга-
низацией.
«Экономический рост был выше, чем предполагалось, инфляция снизилась, улучшились фи-
скальная и внешняя позиции, а государственный долг продолжает снижаться. Значительный 
прогресс был достигнут и в осуществлении программы структурных реформ», – отметил г-н 
Чжан.
Вместе с тем, управляющий директор МВФ отметил, что «Грузия по-прежнему уязвима для 
внешних потрясений», в том числе от неустойчивости рынка и крупных торговых партнеров.
«Благоразумная макроэкономическая политика и осуществление структурных реформ име-
ют решающее значение для устранения сохраняющейся уязвимости и содействия более ши-
рокому и всеохватывающему росту», – считает г-н Чжан.
Трехлетнюю программу поддержки экономических реформ в Грузии МВФ утвердил в апре-
ле 2017 года. Соглашение предполагает поэтапное выделение Грузии 285 млн. долларов. Из 
них 83 млн. страна уже получила.

Как отмечают в Министерстве экономики 
и устойчивого развития, эта позиция еще 
раз подтверждается во втором обзоре 

программы «Механизм расширенного финан-
сирования», поддержанной Международным 
валютным фондом.
Совет исполнительных директоров МВФ за-
вершил оценку экономики Грузии 2018 года в 
рамках «Консультаций по четвертой статье Со-
глашения», а также второй обзор программы 
«Механизм расширенного финансирования» 
в Грузии.
По оценке миссии МВФ, выполнены все пред-
усмотренные программой количественные 
критерии, большинство со значительным пе-
ревыполнением. 
«В обзоре фонд делает акцент на важные шаги 
с точки зрения экономического развития в 
стране: экономический рост был выше ожи-
даемого, инфляция понизилась, фискальные, 
и внешние экономические параметры улуч-
шились, государственный долг сокращается. 
Важен также прогресс с точки зрения прове-
дения структурных реформ. В то же время сба-
лансированы возможные риски, влияющие на 
экономику Грузии. 
По оценке МВФ, наметились значительные 
улучшения, что преследуют целью высокий и 
инклюзивный рост, обеспечение устойчивости 
экономики, и улучшение образования, инфра-
структуры и конкурентоспособности», – сказано 
в информации, распространенной Минэконо-
мики.
Как сказано в отчете, нынешнее экономиче-
ское оздоровление делает возможным осу-
ществление таких реформ, которые будут со-
действовать устойчивости к внешним шокам, и 
более высокому и инклюзивному экономиче-
скому росту. 
Согласно документу, экономическому росту в 
Грузии содействовало усиление внешней по-
зиции в результате роста экспорта, туризма, и 
денежных переводов.
В результате осуществленной экономической 
политики оценка Международного валютного 
фонда позитивная. Так, по сравнению с пер-
вой оценкой миссии, прогноз экономического 
роста 2018 года улучшился на 0,6 процентных 
пунктов, и составил 4,8%. В то же время, в ре-
зультате структурных реформ в среднесрочный 
период ожидается в среднем более высокий – 
5,2-процентный экономический рост. В доку-
менте есть позитивные оценки в связи с други-
ми макроэкономическими показателями.
МВФ подчеркивает, что экономика Грузии по-
казала сравнительно высокую устойчивость к 
внешнему шоку 2014 года. Фонд подтвержда-
ет, что устойчивость экономики отражает 
усилие сильной экономической политики. В 
отчете также сказано, что грузинская сторона 
предусмотрела рекомендации фонда, связан-
ные с эффективным управлением фискально-

го дефицита. Бюджет 2017 года в результате 
сокращения текущих расходов, и роста непря-
мых налогов, сделал возможным рост госу-
дарственных инвестиций. Банковский сектор 
сохранил стабильность, что в значительной 
степени является результатом сильного пру-
денциального регулирования и надзора. 

МВФ также подчеркивает, что власть иденти-
фицировала необходимость устранения струк-
турных проблем путем ускорения инфраструк-
турных проектов, и улучшения уровня образо-
вания. Фонд приветствует данное решение, и 
подтверждает, что дополнительные инвестиции 
в инфраструктуре и образовании необходимы 
для искоренения структурных проблем, и улуч-

МЕЖДУНАРОДНЫЙ  ВАЛЮТНЫЙ  ФОНД 
ПОЛНОСТЬЮ ОДОБРЯЕТ  ЭКОНОМИЧЕСКИЕ 
И СТРУКТУРНЫЕ  РЕФОРМЫ ГРУЗИИ

шения потенциального экономического роста.

В заключениях и оценках МВФ акцент дела-
ется на реформы, успешно осуществленные 
властью в разных направлениях с точки зре-
ния экономического развития, значительных 
шагах вперед, и позитивных результатах этих 
реформ.

Напомним, что исполнительный совет дирек-
торов МВФ утвердил второй обзор трехлетней 
программы Грузии, поддержанной «Меха-
низмом расширенного финансирования», 12 
апреля 2017 года, и предусматривает обеспе-
чение 210,4 млн. SDR (приблизительно 285 
млн. долларов) для поддержки программы 
экономических реформ в Грузии.

Успешное утверждение обзора Советом ис-
полнительных директоров делает доступным 
для Грузии 30 млн. SDR (42,25 млн. долларов). 
Остальную часть страна получит в течение про-
граммы в следующие два года в случае успеш-
ного завершения четырех обзоров.

МВФ ОДОБРИЛ ВЫДЕЛЕНИЕ ГРУЗИИ БОЛЕЕ 42,2 МИЛЛИОНА 
ДОЛЛАРОВ НА ПОДДЕРЖКУ ЭКОНОМИЧЕСКИХ РЕФОРМ
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NE GO TI A TI ONS UN DER THE 
AGRE E MENT ON THE PRO TEC TI ON 
AND PRO MO TI ON OF INVES TMENTS

EXPORT OF ITALY SACE 
MO VED TO THE NEW STA GE 
OF PAR TNER SHIP
Agre e ment on it was re ac hed at the wor king me e ting, held wit hin Ge or gi an-Ita li an bu-
si ness fo rum. Accor ding to sig ned do cu ment, with e a vi ew to im ple men ting jo intly se-
lec ted pro jects the pa ri ti es will as sist in at trac ting of in ves tments, and growth of ex port 
bet we en Italy and Ge or gia.

As an exam ple of co o pe ra ti on of Par tner ship Fund and SACE, we re na med Ge or gi an com-
pany on pro duc ti on of san dwich pa nels Pa nex, which was equ ip ped with pro duc ti on li ne 
of Ita li an com pany SAIP, pro du cing high tec hno logy equ ip ment. Be si des that SACE was 
con sul ted by Par tner ship Fund for ex port pro mo ti on of Ge or gia and cre di ting.

The par ti es dis cus sed spe ci fic steps of de e pe ning co o pe ra ti on, and in ves tment pro mo-
ti on bet we en Ge or gia and Italy. It was abo ut bu si ness pro jects in the sphe re of energy, 
lo gis tic, cold-sto ra ge fa ci li ti es, mac hi nery, pro ces sing of fru it, ve ge tab les and fish.

At the me e ting the par ti es plan ned to hold sec to ral bu si ness fo rum this fall, whe re they 
pro po se com mon fi nan ci al to ols to bu si nes smen and po ten ti al in ves tors. The par ti es al so 
no ted that the ir co o pe ra ti on will con tri bu te to de e pe ning of tra de and eco no mic co o pe-
ra ti on bet we en two co un tri es.

GBW no te: SACE is a sta te agency to pro mo te Ita li an ex port, sup por ting ex port com pa ni-
es in tra de ope ra ti ons on glo bal mar kets. SACE puts funds in in no va ti ve bu si ness-pro jects, 
and gi ve com pa ni es an op por tu nity to use soft fi nan ci al to ols, and al so in su res po li ti cal 
and cre dit risks, is su es fi nan ci al gu a ran te es and so on. The amo unt of ope ra ti on of the 
gro up amo unts 70 bil li on dol lars.

TO THE FLOW OF 
INVES TMENTS IN THE 
RE GI ONS IMPE DES 
LOW QU A LI FI CA TI ON 
OF THE OFFI CI ALS 
It was sta ted by the he ad of the de par tment for re la ti ons 
with lo cal aut ho ri ti es at the Mi nistry of Re gi o nal De ve lop-
ment and Infras truc tu re Ni ko loz Ro se bas hvi li in res pond 
to the re port of bu si ness om bud sman, na med so me ba sic 
prob lems, fa ced the bu si ness, and one of them con cer ned 
the ab sen ce of in ves tments in re gi on.

“If we se ek to at tract in ves tments in pla ces, it is re qu i red 
to grow the le vel of com pe ten ce of lo cal of fi ci als. The-
re sho uld be con duc ted as much as pos sib le tra i nings in 
this re gard. To be gin with, they even do not ha ve prac ti ce 
of bu si ness ne go ti a ti ons – this is al so very im por tant in 
terms of at trac ting of ca pi tals. It is re qu i red to hold events, 
which con tri bu te to flow in ves tments, and lo cal of fi ci als 
sho uld ha ve suf fi ci ent le vel of com pe ten ce to co o pe ra te 
with in ves tors. They sho uld un der stand that in fras truc tu-
ral pro jects, plan ned in the ir re gi ons, can be de ve lo ped so 
that they are use ful for bu si ness,” no ted Mr. Ro se bas hvi li.

The se cond re a son im pe ding in ves tment in the eco nomy 
of re gi on, he na med le gis la ti ve prob lems.

“At le gis la ti ve le vel we do not ha ve re al mec ha nism, which 
al lows to lo cal of fi ci als to at tract in ves tors. For exam ple, 
the ma yor of a small town, is a po li ti cal fi gu re, but  he ha
ve no right to  ma ke de ci si on on in ves tments, on car rying 
out ap prop ri a te ne go ti a ti ons, and even on the ac ti vi ti es to 
at tract in ves tors. All of this is in the hand of cen tral po wer. 
This prac ti ce sho uld be chan ged so that lo cal aut ho ri ti es 
can at tract in ves tors them sel ves, wit ho ut the or der from 
the ca pi tal. The le gis la ti on sho uld be chan ged so that lo-
cal go ver nan ce has a mo ti va ti on to lo ok for in ves tors and 
re le vant po wer, which is re qu i red for that,” un der li ned Mr. 
Ro se bas hvi li.

As for one mo re prob lem, cal led by the om bud sman – the 
prob lem of com mu ni ca ti on and ex ces si ve bu re a uc racy in 
the mid dle ma na ge ment of sta te of fi ce, so in his words 
the go ver nment is ta king se ri o us steps on re duc ti on of bu-
re a uc racy.

“In terms of re duc ti on bu re a uc racy, very im por tant steps 
are ta king, and pri ma rily the se con cerns to the struc tu-
res of sta te of fi ce, which are re la ted to in ves tments. Bu si-
nes smen are gi ven ma xi mal op por tu nity to get from sta te 
of fi ce ma xi mal num ber of ser vi ces to ex clu de leg work in 
ca bi nets and the loss of ti me. Now the re is de ve lo ping so
me prog rams which re du ce the le vel of bu re a uc racy, and 
sim pli fi ed the work of bu si ness – for exam ple as bu si ness 
ho u se, i.e. one spe ci fic pla ce, whe re en trep re ne urs can 
get va ri o us kinds of ser vi ces – li cen ses, per mis si ons and 
so on,” no ted Mr. Ro se bas hvi li. 

In Tbi li si bet we en the go ver nment of 
Ge or gia and Ja pan hos ted the fo urth 
ro und of ne go ti a ti ons un der the ag re e-
ment text on pro tec ti on and pro mo ti on 
of bi la te ral in ves tments.

Ini ti al Ge or gi an-Ja pa ne se con sul ta ti ons 
on this is sue held in May 2017, du ring 
which the par ti es bri e fed each ot her 
with the prac ti ce of for ma li zing of the 
ag re e ment on pro mo ti on and pro tec ti-
on of in ves tments, and al so ap pro ac hes 
and prin cip les, be ing re le vant for both 
co un tri es.

It is men ti o ned that in vol ve ment of 
an ag re e ment will con tri bu te to at-

trac ti on of in ves tments, and stren gthe-
ning of tra de and eco no mic links bet we-
en Ge or gia and Ja pan that en co u ra ges 
the in ves tments of Ja pa ne se in ves tors 
in Ge or gia.

Ja pan is one of the ac ti ve par tner co un-
tri es, car rying out in ves tments in Ge or gia. 
So the first Ja pa ne se in ves tment was car-
ri ed out in 1997, and in 2007-2017 to tally 
we re im ple men ted in ves tments of USD 
152.16 mil li on. Only in the first qu ar ter 
this ye ar in Ge or gia are im ple men ted in-
ves tments of USD 16.21 mil li on that is al-
most one hun dred per cen ta ge growth in 
com pa ri son with the sa me pe ri od of pre-
vi o us ye ar.
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ACTI ON 
IS NE E DED 
BY THE 
GO VER NMENT 
TO STI MU LA TE 
THE IN TE REST 
OF IN VES TORS 
TO IN VEST IN 
THE RE GI ONS 
OF GE OR GIA
It was men ti o ned in the dec la ra ti on of the Yo-
ung Eco no mists Asso ci a ti on, who is con cer ned 
that in ves tments ma inly are un der ta ken in the 
ca pi tal.

The em pha sis on in ves tment in Tbi li si al so ref-
lects on the sec tors of eco nomy, whe re in ves-
tments are put. Par ti cu larly in 2017 in ag ri cul tu-
re we re in ves ted only USD 3 mil li on, whe re as in 
fi nan ci al sec tor – USD 304.

“The re is very much talk that the in ves tments, un-
der ta king in Ge or gia, do not ref lect on the fi nan ci-
al si tu a ti on of the ma jo rity of the po pu la ti on, and 
this is at tes ted by to da ta on em ploy ment. 

In ag ra ri an sec tor work 47-48 per cen ta ge of la-
bor for ce, when in ves tment amo un ted to three 
mil li on dol lars. 

In fi nan ci al sec tor are em plo yed 6 per cen ta ge, 
and in ves tments we re re ce i ved six ti mes mo re,” 
as they say in the Asso ci a ti on.

For to day the lo gic of the go ver nment with res-
pect to in ves tment is sim ple and un der stan dab-
le – the mo re the bet ter, in so do ing the in ves-
tments go to par ti cu lar sec tors of eco nomy, ig-
no ring the ot her ones.

“In Ge or gia the re are bran ches, un der go ing 
acu te shor ta ge of fi nan ces, and that is whe-
re the go ver nment sho uld sti mu la te in ves ting. 
This re qu i res tax exem pti on, and cre a ti on of tax 
oa ses. 

For in stan ce, it wo uld be fe a sib le to cre a te in-
dus tri al zo ne not in the ca pi tal, but in re gi ons,” 
as they men ti o ned in the Asso ci a ti on.

DI RECT FO RE IGN IN VES TMENTS 
ARE IN CRE A SED IN GE OR GIA

As sta tes Na ti o nal Sta tis tics Ser vi ce Sak sta ti (Ge os tat), the amo unt of di rect fo re ign in ves-
tments in the eco nomy of Ge or gia in 2017 ac cor ding to up da ted da ta amo un ted to USD 
1,888,800,000 that is by 20.6% mo re than in 2016.

Ear li er growth of di rect fo re ign in ves tments in the eco nomy of Ge or gia in 2017 was es ti-
ma ted at 16.2%, the ir vo lu me in USD 1,861,900,000.

Accor ding to pre ci se da ta the vo lu me of di rect fo re ign in ves tments in 2017 amo un ted 
12.5% of GDP of Ge or gia that last ye ar in no mi nal terms sto od at USD 15,164,500,000.

On in ves tment, put in the eco nomy of Ge or gia, Azer ba i jan re ma ins the first, from whe re 
last ye ar we re re ce i ved 465 mil li on (24.6% of to tal vo lu me of in ves tments).

To the se cond pla ce (from fo urth) mo ved Net her lands – 356.7 mil li on (18.9%), to the third 
(from the se cond) – Tur key with 286.3 mil li on (15.2%). They are fol lo wed by the UK (ear-
li er it ran ked third) – 248.9 mil li on (13.2%), Czech Re pub lic – 142.5 mil li on (7.5%), the US 
– 79.7 mil li on (4.2%), Lu xem burg – 68.3 mil li on (3.6%), UAE – 57.8 mil li on (3.1%), Pa na ma 
– 52.8 mil li on (2.8%), Chi na – 40.3 mil li on (2.1%).

From EU co un tri es to Ge or gia we re re ce i ved di rect in ves tment of USD 766 mil li on (40.6% 
of to tal vo lu me), form CIS co un tri es – USD 508.5 mil li on (26.9%), among them Rus sia has 
in ves ted USD 39.3 mil li on (2.1%).

The lar gest amo unt of in ves tment last ye ar is at trac ted in tran sport and com mu ni ca ti on 
sphe res – USD 489.2 mil li on (25.9% of to tal amo unt). Then co mes fi nan ci al sec tor – 302.6 
mil li on (16%), con struc ti on – 284.8 mil li on (15.1%), energy – 224.1 mil li on (11.9%), re al 
es ta te – 178.6 mil li on (9.5%), pro ces sing in dustry – 98.6 mil li on (5.2%), ho tels and res ta u-
rants – 67.8 mil li on (3.6%), mi ning in dustry – 51.8 mil li on (2.7%), ag ri cul tu re – 12.4 mil li on 
(0.7%).

It is ex pec ted that di rect fo re ign in ves tments will re ma in high in the next two ye ars due to 
two fac tors. The firs one is re la ted to new ro u tes of in ter na ti o nal tra de (growth of traf fic 
thro ugh Tur key, Azer ba i jan and Iran), the se cond fac tor – in co me from fo re ign in ves tors, 
wis hing to do bu si ness in Ge or gia.

 13



in
ve

st
m

en
ts ГРУЗИЯ И ЯПОНИЯ ПРОДОЛЖИЛИ 

ПЕРЕГОВОРЫ ПО СОГЛАШЕНИЮ О 
ЗАЩИТЕ И ПООЩРЕНИИ ИНВЕСТИЦИЙ

ПАРТНЕРСКИЙ ФОНД ГРУЗИИ И 
ГОСУДАРСТВЕННОЕ КРЕДИТНОЕ АГЕНТСТВО 
ЭКСПОРТА ИТАЛИИ SACE ПЕРЕХОДЯТ 
НА НОВЫЙ ЭТАП СОТРУДНИЧЕСТВА
Договоренность об этом была достигнута на рабочей встрече, проведенной в 
рамках грузино-итальянского бизнес форума. Согласно подписанному докумен-
ту, с целью осуществления совместно отобранных проектов стороны будут содей-
ствовать привлечению инвестиций, и росту экспорта между Италией и Грузией. 

В качестве примера сотрудничества Партнерского фонда и SACE, была названа 
грузинская компания по производству сендвич-панелей Panex, которая была ос-
нащена производственной линией итальянской компании SAIP, производящей 
высокотехнологичное оборудование. Кроме того, SACE консультировало Пар-
тнерский фонд по вопросам содействия экспорту Грузии и кредитования.

Стороны обсудили конкретные шаги углубления сотрудничества, и содействия 
инвестициям между Грузией и Италией. Речь шла о бизнес проектах в сфере 
энергетики, логистики, холодильных хозяйств, машиностроения, переработки 
фруктов, овощей и рыбы.

На встрече стороны запланировали провести осенью этого года секторный биз-
нес форум, на котором предложат совместные финансовые инструменты биз-
несменам и потенциальным инвесторам. Стороны также отметили, что их со-
трудничество будет содействовать углублению торгово-экономических отноше-
ний между двумя странами.

Справка GBW: SACE является государственным агентством по содействию ита-
льянского экспорта, поддерживая компании-экспортеры в торговых операциях 
на глобальных рынках. SACE вкладывает денежные ресурсы в инновационные 
бизнес-проекты, и дает компаниям возможность пользоваться льготными фи-
нансовыми инструментами, а также  страхует политические и кредитные риски, 
выдает финансовые гарантии и др. Размер операций группы составляет 70 млрд. 
долларов. 

В Тбилиси между правительствами 
Грузии и Японии состоялся четвертый 
раунд переговоров над текстом согла-
шения о защите и поощрении двухсто-
ронних инвестиций. 

Первичные грузино-японские консуль-
тации по данному вопросу состоялись 
в мае 2017 года, во время которых сто-
роны ознакомили друг друга с практи-
кой оформления соглашения о поощ-
рении и защите инвестиций, а также 
подходами и принципами, являющи-
мися актуальными для обеих стран. 

Отмечается, что задействование согла-
шения будет содействовать привлече-
нию инвестиций, и укреплению торго-

во-экономических связей между Грузией 
и Японией, что поощрит инвестиции 
японских инвесторов в Грузии. 

Япония одна из активных стран-пар-
тнеров, осуществляющих инвестиции в 
Грузии. Так, первая японская инвестиция 
была осуществлена еще в 1997 году, а в 
2007-2017 годы в совокупности было осу-
ществлено инвестиций в размере 152,16 
млн. долларов. 

Только в первом квартале этого года 
в Грузии осуществлено инвестиций 
на 16,21 млн. долларов, что является 
почти стопроцентным ростом по срав-
нению с аналогичным периодом про-
шлого года.

ПРИТОКУ ИНВЕСТИЦИЙ В 
РЕГИОНЫ ПРЕПЯТСТВУЕТ НИЗКАЯ 
КВАЛИФИКАЦИЯ ЧИНОВНИКОВ 
Об этом заявил глава департамента по отношениям с 
местными самоуправлениями при Министерстве реги-
онального развития и инфраструктуры Николоз Росе-
башвили в ответ на отчет бизнес-омбудсмена, назвав-
шего несколько основных проблем, стоящих перед биз-
несом, и одна из них касалась отсутствия инвестиций в 
регионах Грузии.

«Если мы стремимся к привлечению инвестиций на ме-
ста, необходим рост уровня компетенции местных чинов-
ников. Следует проводить как можно больше тренингов 
по этому поводу. Начать хотя бы с того, что у них просто 
нет практики ведения деловых переговоров – это тоже 
очень важно с точки зрения привлечения капиталов. Не-
обходимо проведение мероприятий, которые бы способ-
ствовали притоку инвестиций, и у местных чиновников 
должен быть достаточный уровень компетенции для со-
трудничества с инвесторами. Они должны понимать, что 
запланированные в их регионах инфраструктурные про-
екты можно разработать так, чтобы они были полезны 
для бизнеса», – отметил г-н Росебашвили.

Второй причиной, препятствующей инвестированию в 
экономику регионов, он назвал законодательные про-
блемы.

«У нас на законодательном уровне нет реального меха-
низма, который позволил бы местным властям привлечь 
инвесторов. Например, мэр небольшого города, хоть и 
является политической фигурой, но у него нет права на 
принятие решений по инвестициям, на ведение соот-
ветствующих переговоров, да и вообще на деятельность 
по привлечению инвесторов. Все это находится в руках 
центральных органов власти. Эту практику следует ме-
нять таким образом, чтобы местное руководство могло 
привлечь инвесторов само, без указки из столицы. Зако-
нодательство следует поменять таким образом, чтобы у 
местного руководства была мотивация искать инвесторов 
и соответствующие полномочия, которые необходимы 
для этого», – подчеркнул г-н Росебашвили.

Что касается еще одной проблемы, названной бизнес-ом-
будсменом  – проблема коммуникаций и излишний бю-
рократизм в среднем звене государственного аппарата, 
то по его словам, правительство осуществляет серьезные 
шаги по сокращению бюрократии.

«С точки зрения сокращения бюрократии осуществляются 
очень важные шаги, и в первую очередь это касается тех 
структур государственного аппарата, которые имеют от-
ношение к инвестициям. Бизнесменам предоставляется 
максимальная возможность получения от государствен-
ного аппарата максимального количества услуг так, что-
бы исключить лишнюю беготню по кабинетам и потерю 
времени. Сейчас разрабатывается несколько программ, 
которые сократят уровень бюрократизма, и упростят ра-
боту бизнесу – например такие, как Дом бизнеса, то есть 
одно конкретное место, где предприниматели смогут по-
лучать разного рода услуги – лицензии, разрешения, и так 
далее», – отметил г-н Росебашвили.
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Журнал в журнале (Foreign Business in Georgia). Над номером работали Влад Мирошниченко, Заза Асанишвили, Нугзар Сухишвили. 
Magazine in magazine (Foreign Business in Georgia). Vlad Miroshnichenko, Zaza Asanishvili, Nugzar Sukhishvili worked on the issue.
Jurnali JurnalSi (Foreign Business in Georgia). nomerze muSaobdnen vlad miroSniCenko, zaza asaniSvili, nugzar suxiSvili.

FRENCH SPECIALISTS LEARNED ABOUT TOURISM 
POTENTIAL OF GEORGIAN 
REGION RACHA
By the invitation of Partnership Fund of Georgia in mountain region Racha 
were the representatives of the company on planning and designing of 
mountain resorts Geode and the company of mountain resort development 
Compagnie des Alpes, to learn about tourism potential of the site. Together 
with French specialists in Racha there were also the head of the economy 
service of the Embassy of France to Georgia Ioulia Sauthier.

Mountain region Racha­Lechkhumi is called Georgian Switzerland. There is 
clean mountain air, alpine meadows and variety of mineral sources. Also in 
Racha,­in­village­Khvanchkara­they­culti­vated­grape­varieti­es,­from­which­
they made famous same name wine.

Executi­ve­ director­ of­ Partnership­ Fund­ David­ Saganelidze­ presented­
French specialists with the details of the concept of development of Racha 
and­provided­ them­with­ informati­on­about­ investment­opportuniti­es­of­
the region.

French­were­ learnt­about­the­potenti­al­of­the­region­by­the­representa­
ti­ves­ of­ the­ company­Geographic and Artstudio, which work under the 
plan­of­spati­al­management­of­Racha.

“Tourism resource of Racha is untapped. This is the region, which is 
especially­rich­with­resort­potential.­Development­of­ tourism­sector­ is­a­
priority for partnership fund that is why the fund works under the concept 
of the development of Racha, within which we try to make the best in 
extension of the region and adopt European experience,” underlined Mr. 
Saganelidze.

“Racha region has full set of Racha region has full set of tourism resources 
to compete with leading European resorts. Our goal is – to share the 
experience that you can manage to achieve the best results,” underlined 
the­ Director­ on­ International­ Projects­ Compagnie­ des­ Alpes­ Frederick­
Maryon.

Partnership­ fund­ together­with­consulti­ng­company­BDO conducted the 
research­on­ tourism­possibiliti­es­of­Racha­and­ conti­nues­ to­work­under­
common concept of the development of the region. The concept includes 
as­state­so­private­ investments,­and­ is­aimed­at­organizati­on­of­ tourism­
infrastructure in the region.

ФРАНЦУЗСКИЕ СПЕЦИАЛИСТЫ ОЗНАКОМИЛИСЬ 
С ТУРИСТИЧЕСКИМ ПОТЕНЦИАЛОМ 
ГРУЗИНСКОГО РЕГИОНА РАЧА
По­приглашению­Партнерского фонда Грузии в­горном­регионе­Рача­
побывали­представители­ компании­по­планировке­и­дизайну­ горных­
курортов­Ge o de и­компании­развития­горных­курортов­Com pag nie des 
Alpes,­чтобы­ознакомиться­с­туристическим­потенциалом­края.­Вместе­
с­французскими­специалистами­в­Рача­побывала­и­глава­службы­по­во­
просам­экономики­посольства­Франции­в­Грузии­Юлия­Сотье.­

Горный­регион­Рача­Лечхуми­называют­грузинской­Швейцарией.­Здесь­
чистый­ горный­ воздух,­ альпийские­ луга­ и­ множество­ минеральных­
источников.­Также­в­Раче,­в­селе­Хванчкара,­культивируют­сорта­вино­
града,­из­которого­делают­знаменитое­одноименное­вино.

Исполнительный­ директор­ Партнерского­ фонда­ Давид­ Саганелидзе­
ознакомил­французских­специалистов­с­деталями­концепции­развития­
Рачи­и­предоставил­им­информацию­об­инвестиционных­возможностях­
региона.­

Французов­с­туристическим­потенциалом­региона­ознакомили­и­пред­
ставители­ компании­ Географик и­Артстудио,­ которые­ работают­ над­
планом­пространственного­обустройства­Рачи.

«Туристический­ресурс­Рачи­не­освоен.­Это­тот­край,­который­особен­
но­богат­курортным­потенциалом.­Развитие­сектора­туризма­является­
приоритетом­Партнерского­фонда,­именно­поэтому­фонд­работает­над­
концепцией­развития­Рачи,­в­рамках­которого­стараемся­максимально­
охватить­регион­и­перенять­европейский­опыт»,­–­подчеркнул­г­н­Сага­
нелидзе.

«У­ региона­ Рача­ есть­ полный­ комплект­ туристических­ ресурсов­ для­
того,­ чтобы­ конкурировать­ с­ ведущими­ горными­ курортами­ Европы.­
Наша­цель­–­поделиться­опытом,­чтобы­вы­сумели­достичь­наилучших­
результатов»,­ –­ подчеркнул­ директор­ по­ международным­ проектам­
Com­pag­nie­des­Alpes­Фредерик­Марион.

Партнерский­фонд­совместно­с­консалтинговой­компанией­BDO провел­
исследование­ возможностей­ туризма­ в­ Раче­ и­ продолжает­ работать­
над­общей­концепцией­развития­региона.­Концепция­включает­как­го­
сударственные,­ так­и­частные­инвестиции­и­направлена­ ­­на­организа­
цию­туристической­инфраструктуры­в­регионе.
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მე ო რე ეტა პი, ფე ის ბუქ ზე მეწ ყვი ლის ძებ ნა 
და ვიწ ყე. რო ცა გა ვი გე, რომ მალ დი ვე ბი „ჰა
ნი მუნ“ რე ზორ თია და უც ხო ხალ ხთან კო-
მუ ნი კა ცია, ფაქ ტობ რი ვად, შე უძ ლე ბე ლია, 
გა დავ წყვი ტე, აქე დან ვე ჩე მი „თავ გა და სავ-
ლე ბით“ გავ მგზავ რე ბუ ლი ყა ვი. ბევ რი რომ 
არ გა ვაგ რძე ლო, ფე ის ბუ ქით შე ვარ ჩიე 9 
პროგ რე სუ ლი, სა ინ ტე რე სო, პო ზი ტი უ რი, 
აქ ტი უ რი, მე გობ რუ ლი და სა უ კე თე სო ადა-
მი ა ნი სქეს თა ბა ლან სის დაც ვით (აქე დან 
ნა ხე ვა რი სა ერ თოდ უც ნო ბი იყო)…

„ფლა ი დუ ბა ის“ თვით მფრი ნა ვი მა ლეს სა-
ერ თა შო რი სო აე რო პორ ტში და ეშ ვა. მალ-
დი ვის კუნ ძუ ლე ბი, მარ თლაც, სას წა უ ლი 
აღ მოჩ ნდა, ასე სა მოთ ხე საც კი ვერ წარ მო-
იდ გენ: ვიწ რო ქუ ჩე ბი, ოქ როს ფე რი ქვი შით 
და ფა რუ ლი ბი ლი კე ბი, ფოს ფო რის ცენ ტუ-
ლი წყა ლი, რო მე ლიც ღა მი თაც ანა თებს, 
პალ მე ბი, ჰა მა კე ბი, ოკე ა ნე ში მი მო ფან-
ტუ ლი პა ტა რა, ოქ როს ფე რი კუნ ძუ ლე ბი, 

maldivebi  _  saswaulebis        qveyana
პირ ვე ლად ფე ის ბუქ ზე მო მი ვი და შე მო თა ვა ზე ბა, სა დაც მალ-
დი ვე ბის ულა მა ზე სი ფო ტო ე ბი იდო მი ნა წე რით: 1+1 ანუ ორი 
საგ ზუ რი ერ თის ფა სად. ზუს ტად ორ წუთ ში ერთ-ერთი ავი ა-
კომ პა ნიის წარ მო მად გენ ლო ბას და ვუ კავ შირ დი და ვარ კვევ დი 
ფა სებს. აღ მოჩ ნდა, რომ უახ ლო ეს ერთ კვი რა ში ბი ლეთს თუ 
შე ვი ძენ დი და მეწ ყვი ლე საც მოვ ძებ ნი დი - ბი ლე თი, სულ რა-
ღაც 360 დო ლა რი და მიჯ დე ბო და. თან ლა პა რა კი მალ დი ვებ ზე 
იყო, რა ზეც ყვე ლა ზე მი უწ ვდო მელ ოც ნე ბა შიც კი ვერ ვი ფიქ-
რებ დი. მალ დი ვებ ზე დას ვე ნე ბა ხომ ყო ველ თვის 3000-4000 
დო ლარ თან ასო ცირ დე ბო და, რა საც ჩე მი შე მო სავ ლის ნე ბის-
მი ე რი ოდე ნო ბის შემ თხვე ვა ში - 1-კვი რი ან მოგ ზა უ რო ბა ში, 
თუნ დაც პრინ ცი პუ ლად, არც გა და ვიხ დი დი.

mgzavrebi
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ულა მა ზე სი წყალ ქვე შა სამ ყა რო, სა ო ცა რი 
ეგ ზო ტი კუ რი კერ ძე ბი, თით ქმის არც ერ თი 
მან ქა ნა, პლა ჟის ბა რე ბი... 

მოკ ლედ, აქ აუ ცი ლებ ლად უნ და ჩა მოხ-
ვდეთ, ანუ სა მოთ ხე სი ცოც ხლე ში ვე უნ და 
აღ მო ა ჩი ნოთ!

ათი სა ინ ტე რე სო, მხი ა რუ ლი ადა მი ა ნი თვა-
ლის მომ ჭრელ უც ხო ო ბა სა და სი ლა მა ზეს 
ეგე ბე ბა და მათ უამ რა ვი აქ ტი ვო ბა ელის: 
და ი ვინ გი, დელ ფი ნე ბის შოუ, სა ჰა ე რო ექ-
სკურ სია კუნ ძუ ლებ ზე, გა რუჯ ვა, შემ დგო მი 
დამ წვრო ბით და რი გე ბი კრე მის წას მა ზე, 
ღა მის თე ნე ბა, დი ლით ცურ ვა, უგემ რი ე ლე-
სი სა უზ მე, გა სე ირ ნე ბა ულა მა ზეს ად გი ლებ-
ში, გარ თო ბა, ხა ლი სი, სი ხა რუ ლი... თუმ ცა, 
ერ თა დერ თი, რაც აკ ლია ამფან ტას ტი კას 
ალ კო ჰო ლუ რი სას მე ლე ბია, რო მე ლიც კუნ-
ძუ ლებ ზე არ იყი დე ბა და შე ტა ნაც სას ტი კა-
დაა აკ რძა ლუ ლი.

ახ ლა კი მთა ვა რი, რაც, ალ ბათ, ყვე ლას 
აინ ტე რე სებს: რო გორ შე იძ ლე ბა მსოფ ლი-
ოს ერთ-ერთ ულა მა ზეს და უძ ვი რეს კუ-
რორ ტზე 5-დღი ა ნი ტუ რი 5000 დო ლა რის 
ნაც ვლად 650 დო ლა რი და გიჯ დეს (სა ხარ-
ჯო ფუ ლის ჩათ ვლით), ამ ფა სად ხომ ევ-
რო პის ვერც ერთ ქვე ყა ნა ში ვერ იმოგ ზა უ-
რებ…

1.  და ე ლო დეთ აქ ცი ებს, 5-დღი ა ნი ტუ რი 
მალ დი ვებ ზე 360 დო ლა რად - შე სა ნიშ-
ნა ვი ფა სია, რო ცა მხო ლოდ ავი ა ბი ლე-
თის ფა სი სა შუ ა ლოდ 1000 დო ლა რის 
ფარ გლებ ში მერ ყე ობს ტუ რის მო მენ-
ტა ლუ რი ყიდ ვაც შე გიძ ლი ათ, რად გან 
მალ დი ვებ ზე ჩა სას ვლე ლად ვი ზა არ 
გჭირ დე ბათ;

2.  შე აგ რო ვეთ 8-10-კა ცი ა ნი ჯგუ ფი, რაც 
რა დი კა ლუ რად შე გიმ ცი რებთ ხარ ჯებს, 
მა გა ლი თად: ექ სკურ სი ე ბი კუნ ძუ ლებ ზე 

40 დო ლა რის ნაც ვლად ერთ კაც ზე 10 
დო ლა რი და გიჯ დე ბათ, დელ ფი ნებ თან 
ცურ ვაც, ღა მის თევ ზა ო ბაც, კვე ბაც და 
ნე ბის მი ე რი ში და ტრან სპორ ტი რე ბაც;

3.  და ჯავ შნეთ სას ტუმ რო კუნ ძულ ზე, რო-
მე ლიც 5-ვარ სკლა ვი ან რე ზორ თთან 
ახ ლოს მდე ბა რე ობს. ღა მე თქვენს 
სას ტუმ რო ში 25-30 დო ლა რი დაჯ დე-
ბა, ძა ლი ან კომ ფორ ტუ ლი ნომ რე ბით, 
ბა რით, ა.შ. + დი ლის სა უზ მით, ხო ლო 
რე ზორ თებ ზე ექ სკურ სი ის მეშ ვე ო ბით 
მოხ ვდე ბით;

4.  „ადა ა რან პრეს ტიჟ ვა დოო“ - ეს არის 
კუ რორ ტი, სა დაც ღა მე 1200-1400 დო 
ლა რი დან იწ ყე ბა, ხო ლო ჩვენ 68 დო-
ლა რად შე ვი ძი ნეთ და ამ ფას ში უხ ვი, 
უგემ რი ე ლე სი კვე ბა შე დი ო და, პლი უს 
შეზ ლონ გე ბი, პირ სა ხო ცე ბი, ქოლ გე ბი 
და სხვა ინ ქლუ ზი ვის გა მო ყე ნე ბა მთე-
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ლი დღის გან მავ ლო ბა ში. სა ძი ნებ ლად 
კი ისევ თქვენს სას ტუმ რო ში ბრუნ დე-
ბით…

რე ზორ თზე ერ თხელ წას ვლაც საკ მა რი სია, 
რად გან გარ თო ბის კი დევ უამ რა ვი სა შუ ა-
ლე ბა არ სე ბობს:

•  შუა ოკე ა ნე ში ჯერ დელ ფი ნებ თან ცურ-
ვა, მე რე ღა მის თევ ზა ო ბა ან კე სით... 
ყო ველ 5 წუთ ში იჭერთ სხვა დას ხვა ფე-
რის და ზო მის თევ ზებს. ნა დავ ლი გად-
მო გე ცე მათ უფა სოდ, ხო ლო შემ დგეგ, 
15 დო ლა რად, მო ხერ ხე ბუ ლი მზა რე-
უ ლი გა გი სუფ თა ვებთ თევზს და მე რე 
თქვენ თვი თონ შეწ ვათ მას გრილ ზე.

•  White Sands - პა ტა რა მა ლუ ლა კუნ ძუ-
ლე ბია შუა ოკე ა ნე ში. ეს კუნ ძუ ლე ბი სა-
ღა მოს მთლი ა ნად წყლით იფა რე ბა და 
ქრე ბა, დი ლით კი ისევ ცოც ხლდე ბა. აქ 
შე გიძ ლი ათ გა მო ი ყე ნოთ სნორ ქლინ-
გი: ქი რა ობთ სათ ვა ლეს, ლას ტებს, სა-
სუნთქს, ჩა დი ხართ წყალ ში და ტკბე ბით 
ულა მა ზე სი წყალ ქვე შა სამ ყა რო თი! ეს 
სი ა მოვ ნე ბაც 15 დო ლა რამ დე ღირს, 
მოგ ზა უ რო ბას კუნ ძუ ლებ ზე ნა ხე ვარ 
დღე ზე მე ტი სჭირ დე ბა და ამ ფას ში კვე-

ბაც და სას მე ლიც შე დის (აქაც 10-კა ცი-
ა ნი ჯგუ ფის შემ თხვე ვა ში, ნაკ ლე ბი რა-
ო დე ნო ბის შემ თხვე ვა ში - სამ ჯერ ძვი-
რია).

•  სრუ ლი ინ ქლუ ზი ვი 5-ვარ სკვლა ვი ან 
რე ზორ თზე, სა დაც, რო გორც ზე მოთ 
მო გახ სე ნეთ, მთელ დღეს ატა რებ, ხო
ლო სა ღა მოს ბა რის ქვეშ მოწ ყო ბილ 
ყუ რე ში აჭ მევთ მცი რე ზო მის ზვი გე ნებს, 
რომ ლე ბიც ძა ლი ან ლა მა ზე ბი არი ან და 
სა ოც რად მოძ რა ო ბენ...

•  პიკ ნიკ აი ლენ დი - კუნ ძუ ლი ეგ ზო ტი-
კუ რი ტყი თაა და ფა რუ ლი, ნამ დვი ლი 
ჯუნ გლე ბია! თა ვი სულ სხვა სამ ყა რო-
ში გგო ნია. ამ სი ლა მა ზე ში ერ თდღი ა ნი 
დას ვე ნე ბა10-კა ცი ა ნი ჯგუ ფის შემ თხვე-
ვა ში 15-20 დო ლა რი ჯდე ბა.

თვალ ში სა ცე მია ერ თი რამ - ყველ გან მუ-
შა ო ბენ მა მა კა ცე ბი და მალ დი ველ ქალს 
მხო ლოდ აქა-იქ თუ მოჰ კრავთ თვალს. 
დე და ქა ლა ქი მა ლე, რო მე ლიც თევ ზის სუ-
ნი თაა გაჟ ღენ თი ლი მდიდ რუ ლად არ გა-
მო ი ყუ რე ბა, თუმ ცა, მა ინც გან სხვა ვე ბუ ლი 
და ეგ ზო ტი კუ რია. ანუ ზღა პა რი, მხო ლოდ 

mgzavrebi
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კუნ ძუ ლებ ზე მოხ ვედ რის თა ნა ვე იწ ყე ბა. მოგ ზა უ რო ბის დროს 
ჩვენ მა ჯგუფ მა დუ ბა ის დათ ვა ლი ე რე ბაც მო ას წრო, თუმ ცა, 
ამ ჯე რად, მხო ლოდ მალ დი ვე ბის ფა სებს და გით ვლით: ავი ა-
ბი ლე თი - $360, $4 + $15, ანუ $20, სას ტუმ რო - $105 დი ლის 
სა უზ მით. პირ ვე ლი დღე: ღა მის თევ ზა ო ბა - $15, კუნ ძუ ლე ბის 
მო ნა ხუ ლე ბა კვე ბი ა ნად - $10, 5-ვარ სკლა ვი ან კუ რორ ტზე ექ-
სკურ სია და მთე ლი დღის გა ტა რე ბა - $68, კვე ბა დღე ში - $10, 
სულ - $40 (სრუ ლი ინ ქლუ ზი ვია, იღებ რა საც გინ და და იხ დი 
სულ ათ დო ლარს, დაწ ყე ბუ ლი შენს თვალ წინ მომ ზა დე ბუ ლი 
სპა გე ტით, უგემ რი ე ლე სი ზღვის პრო დუქ ტე ბით, ქათ მით და 
თევ ზით გრილ ზე, დე სერ ტით და ა.შ.). ანუ, ჯამ ში: 360 + 20 + 
105 + 15 + 10 + 68 + 40 = $618, და ა მა ტეთ გა უთ ვა ლის წი ნე ბე ლი 
ხარ ჯი (სუ ვე ნი რე ბი, ნა ყი ნი, ა.შ.) 32 დო ლა რიც და გა მო ვი და 
650 დო ლა რი ისე, რომ არა ფერს მო იკ ლებთ.

მოკ ლედ, გირ ჩევთ და გეგ მოთ ეს მოგ ზა უ რო ბა დღეს ვე და გა-
ა ტა როთ და უ ვიწ ყა რი დღე ე ბი მალ დი ვებ ზე. ეს ამად ($650) 
ნამ დვი ლად ღირს! გა ით ვა ლის წი ნეთ, რომ საგ ზუ რე ბი, რომ-
ლებ საც ის მენთ რეკ ლა მა ში, მაგ: 700 დო ლა რი - მხო ლოდ 
ავი ა ბი ლე თე ბის და სა ტუმ როს ფა სია და ამ დე ნი ვე სა ხარ ჯოთ 
დაგ ჭირ დე ბათ. ჩვენს შემ თხვე ვა ში კი 650 დო ლარ ში ყვე ლა-
ფე რია მოქ ცე უ ლი - ზღაპ რუ ლი დას ვე ნე ბაც და არაჩ ვე უ ლებ-
რი ვი თავ გა და სავ ლე ბიც.

გუ რამ  შე რო ზია
ფო ტო ავ ტო რის

maldivebi  _  saswaulebis qveyana



GEORGIA  
THE LAND OF WINE 
AND ANTIQUITY



Georgia, situated at the border between 
the greatest civilizations can boast rich, al­
though turbulent history since the ancient 
times.

Because of its location it has always been a 
tar­get for the ne­ig­hbo­ring em­pi­res: Per­si­
an, Ottoman and Russian. Unresolved con­
flicts are present in some parts of the co­
untry (Abkhazia and South Ossetia) even to 
this day and these are the places that sho­
uld be avoided by tourists. All the rest of 
the country, however, is very safe, people 
are warm and welcoming, the nature and 
landscapes are breathtaking and the archi­
tecture of the cities (both old and modern)
is astounding. While traveling in Georgia 
you will be truly surprised how diverse this 
little country (the size of Ireland) is. Within 
the350 km (217 miles) drive you will pass 
through three different climate zones: from 
semi-arid with spectacular canyons, gorges 
and sandstone rock formations, continen­
tal, where you can feel like in the middle 
of Europe with snowy mountain peaks and 
ski resorts, to finally reach the sub-tropical 
Black Sea region with beautiful beaches 
and ubiquitous palm and banana trees.

Georgia has been famous for its wine sin­
ce the antiquity. There are many vineyards 
around the country and it’s a must to ha
ve some local wine while traveling there. 
What’s interesting, you, as a tourist might 
have a chance to try it for the first time 
while entering the country at Tbilisi Air­
port. The staff at passport control desks, 
along with a stamp in your passport will al
so give you a bottle of Georgian wine as a 
gift. That’s what you call a warm welcome! 
What places to see in Georgia? The capi­
tal city of Georgia Tbilisi is one of the most 
charming cities I have ever seen. Although 
a bit neglected due to the recent conflicts, 
the restoration works are in full swing. The 
new, very modern architecture is stunning. 
You can’t miss the il­lu­mi­na­ted Brid­ge of Pi­
ece on the Mtkvari river, the new Theater 
building in the shape of tubes, the glitte­
ring TV to­wer and the cra­zily sha­ped Pub­
lic Ser­vi­ce Hall. The Holy Tri­nity Cat­hed­ral 
(Sameba) with the perfect, symmetrical 
design is also worth seeing. When it comes 
to the old architecture, first thing you will 
probably notice is the 4th century fortress 
Narikala built on the hill overlooking the 
city. While walking up to the fortress thro­
ugh the old town, it’s difficult not to notice 
the distinctive wooden balconies of the ho­
uses situated right on the edge of the cliffs. 

Also, in the main city square there are re­
mains of ancient fortresses that were pre­
served and literally stick out of the ground 
creating a unique mix of old and new style. 
To get an unbelievably amazing view of the 
city (especially at night when literally every 
building is illuminated) take the newly con­
structed cable car to the top of the hill. On 
one side you will admire the panorama of 
Tbilisi, on the other the city’s botanic gar­
dens. And, finally, after all day of walking 
around when you will rightly deserve to ha
ve some rest, take a relaxing Turkish bath 
in the sulfur baths right below the Narikala 
fortress.

Batumi and the Black Sea coast when you 

get tired of the dry, desert-like landscape, 
within a few hour drive you can reach the 
lush green sub-tropical Black sea coast.

Batumi, the Black Sea resort city, is lovely, 
colorful and architecturally diverse not less 
than Tbilisi. There are many weirdly sha­
ped buildings along the beach, including 
old-style soviet blocks, very modern ho­
tels, completely abstract constructions or 
restaurants looking like ships or towers. 
This mix is a bit chaotic but charming an­
yway. After dark, you might feel as if you 
were in a fairy tale.

Every building, every fountain and every 
palm tree shine with various colors. You 
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can’t miss the moving statue of love – 
two figures of a man and women literally 
go through themselves, move away from 
each other, then turn back and the spec­
tacle starts again.

Uplis­tsik­he and Var­dzia Anci­ent Ca­ve Ci­
ties. Those interested in ancient history 
must visit cave cities in Georgia.

The most popular are Uplistsikhe and Var­
dzia. Uplistsikhe, near the city of Gori, da­
tes back to the se­cond mil­len­ni­um BC. It 
was an important cultural center for the 
kingdom of Iberia located there at that ti
me. You can still see the ruins of the city 
as well as the chambers and smaller holes 
carved out of the sandstone rocks. They all 
form astonishing abstract shapes looking li
ke, for example, a face or a head. On the 
top of the hill, there’s a 9th century Basilica 
still open to this day.

Vardzia is a larger than Uplistsikhe complex 
of caves and tunnels inSouthern Georgia 
on the Mtkvari River. The construction of 
this Ca­ve Mo­nas­tery be­gan in the 12th cen­
tury. There are many corridors that con­
nect the chambers inside the cliff wall and 
it’s still possible to pass through a few of 
them, from one level to another. There are 
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still monks living in some of their cave ho­
mes. You can’t miss the beautifully painted 
and decorated 12th century church of the 
Dol­mi­ti­on (of co­ur­se, al­so car­ved from the 
rock) with three magnificent bells.

The vi­ews, both from the Ca­ve Mo­nas­tery 
and along the way there are stunning, you 
can admire Georgian villages squeezed in 
between the canyons, picturesque valleys 
with little streams and also castles and for­
tresses, like the Khertvisi Fortress from the 
10th century.

Mtskheta Mtskheta, on the Kura and Arag­
vi Rivers is one of the oldest town in Ge­
orgia. Just 20 km (12 miles) from Tbilisi, 
is very easily accessible and perfect for a 
one day trip. You can take a marshrutka 
(mini-van) from Tbilisi for only around 1-2 
USD! The old town is be­a­u­ti­fully re­no­va­ted 
with great restaurants where you can eat 
delicious food and drink wonderful wine. 
In the town, visit the 11th century Svetit­
skho­ve­li Cat­hed­ral, a gre­at exam­ple of Ge­
or­gi­an Chris­ti­an ar­chi­tec­tu­re. On top of the 
nearby hill, there’s the 6th century Jvari 
Monastery overlooking the town. The vi­
ews, like almost everywhere in Georgia are 
spectacular.

Gori – Stalin’s birthplace Gori is usually 
a stop for visitors coming from Tbilisi to 
Uplis­tsik­he Ca­ve Town, only a few mi­les 
away from the cave city. This town is diffe­
rent than other places in Georgia, you can 
feel the Soviet era atmosphere here to the 
ma­xi­mum. Da­ma­ged apar­tment blocks (al­
though being renovated) remind of the pa­
inful past and recent tensions with Russia. 
One thing you should definitely see in Gori 
is the Museum of Stalin, the leader of the 
Soviet Union who was born in the town. 
The exhibition includes Stalin’s home (and 
the bed in which he was born),Stalin’s rail­
way carriage and even the toilet that Stalin 
supposedly used. Gori is an off the beaten 
path place which has a surreal climate and 
you’ll feel there as if you’ve entered a dif­
ferent era in a different world.

Georgia is such a rich land in history, cultu­
re and natural beauty that it’s difficult to fit 
everything about it in a short article. If you 
wish to discover a completely new, undis­
covered place, not seen by many, don’t he­
sitate to begin the adventure through the 
crossroads between Europe, Asia and the 
Middle East!

By Tom L.

Source: https://www.kissfromtheworld.com
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В ГРУЗИЮ 
УВЕЛИЧИВАЮТСЯ 
ПРЯМЫЕ 
ИНОСТРАННЫЕ 
ИНВЕСТИЦИИ
Как говорится в сообщении Национальной 
службы статистики Грузии Сакстати (Грузстат), 
объем прямых иностранных инвестиций в 
экономику Грузии в 2017 году, по уточненным 
данным, составил 1.888.800.000 долларов, что на 
20,6% больше, чем в 2016 году.

Ранее рост прямых иностранных инвестиций 
в экономику Грузии в 2017 году оценивался в 
16,2%, их объем в 1.861.900.000 долларов.

Согласно уточненным данным, объем прямых 
иностранных инвестиций в 2017 году составил 
12,5% ВВП Грузии, который в прошлом году в но-
минальном выражении равнялся 15.164.500.000 
долларов.

По сумме инвестиций, вложенных в экономику 
Грузии, на первом месте остается Азербайджан, 
откуда в прошлом году поступило 465 млн. (24,6% 
общего объема инвестиций).

На второе место (с четвертого) переместились 
Нидерланды – 356,7 млн. (18,9%), на третье (со 
второго) – Турция с 286,3 млн. (15,2%). За ними 
следуют Великобритания (ранее была на треть-
ем месте) – 248,9 млн. (13,2%), Чехия – 142,5 млн. 
(7,5%), США – 79,7 млн. (4,2%), Люксембург – 68,3 
млн. (3,6%), ОАЭ – 57,8 млн. (3,1%), Панама – 52,8 
млн. (2,8%), Китай – 40,3 млн. долларов (2,1%).

Из стран Евросоюза в Грузию поступили прямые 
инвестиции в размере 766 млн. долларов (40,6% 
общего объема), из стран СНГ – 508,5 млн. дол-
ларов (26,9%), в том числе Россия инвестировала 
39,3 млн. (2,1%). 

Наибольший объем инвестиций в прошлом году 
привлечен в сферу транспорта и связи – 489,2 млн. 
долларов (25,9% общего объема). Далее следуют 
финансовый сектор – 302,6 млн. (16%), строитель-
ство – 284,8 млн. (15,1%), энергетика – 224,1 млн. 
(11,9%), сфера недвижимости – 178,6 млн. (9,5%), 
перерабатывающая промышленность – 98,6 млн. 
(5,2%), гостиницы и рестораны – 67,8 млн. (3,6%), 
горнодобывающая промышленность – 51,8 млн. 
(2,7%), сельское хозяйство – 12,4 млн. (0,7%).

Ожидается, что прямые иностранные инвести-
ции будут оставаться высокими в ближайшие два 
года из-за двух факторов. Первый из них связан 
с новыми маршрутами междугородной торговли 
(увеличение трафика через Турцию, Азербайд-
жан и Иран). Второй фактор – поступления от ино-
странных инвесторов, желающих делать бизнес в 
Грузии.

НЕОБХОДИМО ПРИНЯТИЕ 
ПРАВИТЕЛЬСТВОМ МЕР ПО 
СТИМУЛИРОВАНИЮ ИНТЕРЕСА 
ИНВЕСТОРОВ К ВЛОЖЕНИЮ 
СРЕДСТВ В РЕГИОНЫ ГРУЗИИ

Об этом говорится в заявлении Ассоциации молодых экономистов, которые обеспокое-
ны тем, что инвестиции в основном вкладываются в столицу.

Акцент на инвестиции в Тбилиси также отражается и на секторах экономики, в которые 
вкладываются деньги. В частности, в 2017 году в сельское хозяйство было вложено всего 
3 млн. долларов, тогда как в финансовый сектор  – 304 млн.

«Очень много говорится о том, что инвестиции, вкладываемые в Грузию, не отража-
ются на финансовом положении большинства населения, и об этом свидетельствуют 
данные по занятости. В аграрном секторе работает 47-48 процентов трудоспособного 
населения, тогда как инвестиции составили три миллиона долларов. В финансовом 
секторе занято 6 процентов, а инвестиций было получено в 10 раз больше», – говорят 
в Ассоциации.

Сегодня логика правительства в отношении инвестиций простая и понятная – чем боль-
ше, тем лучше, при этом инвестиции идут лишь в определенные сектора экономики, 
игнорируя все остальные.

«В Грузии есть отрасли, переживающие острый дефицит финансовых средств, и го-
сударство должно стимулировать инвестирование именно туда. Для этого необходи-
мы налоговые льготы, и создание налоговых оазисов. Например, было бы целесо-
образно создавать индустриальные зоны не в столице, а в регионах», – отмечают в 
Ассоциации.

 15



lo
gi

st
ic

s

On the Ra il way Hub Ba ku-Tbi li si-Kars We re 
Sent Fre ight Wa gon for the First Ti me
JSC AzRus Trans to get her with ADY Express LLC tran spor ted ce re al from 
Rus sia in Kars in gra in ves sels – hop pers. Ce re al in 12 wa gons from the sta-
ti on Sa ra si tu a ted in Oren burg Re gi on, was de li ve red to the sta ti on Akhal-
ka la ki, and af ter chan ging whe el pa irs, wa gons went to Kars.

It sho uld be no ted that up to now fre ight on the ra il way Ba ku-Tbi li si-Kars 
we re tran sfer red only with con ta i ners. At Akhal ka la ki sta ti on the fre ight 
was tran sfer red to ot her sta ti ons, de li ve red from Tur key and con ti nu ed 
the ir path.

The length of the ra il way Ba ku-Tbi li si-Kars bro ught in to ope ra ti on on 30 
Octo ber 2017, amo unts 846 km, 504 km of it pas ses the ter ri tory Azer-
ba i jan, 263 km the ter ri tory of Ge or gia and 79 km the ter ri tory of  Tur key. 

Now thro ugh this ro u te is im ple men ted go ods tran spor ta ti on, and in 2019 
is plan ned to start pas sen ger tran spor ta ti on. At the first sta ge the vo lu me 
of go ods tran spor ta ti on thro ugh BTK is ex pec ted at the le vel of 5 mil li on 
tons a ye ar, in the fu tu re is ex pec ted growth of go ods tran spor ta ti on up to 
15-17 tons a ye ar.

The First Fre ight Tra in Pas sed From Rus sia 
by the Ra il way Ba ku-Tbi li si-Kars
Wa gons with me tal pro duc ti on of Mag ni to gorsk Me tal lur gi cal Plant we re 
spent from Mag ni to gorsk (Chel ya binsk re gi on). Du ring 17 days fre ight tra-
in, pas sing the dis tan ce of aro und 5 tho u sand ki lo me ters thro ugh Rus sia, 
Azer ba i jan and Ge or gia, ar ri ved in Tur kish town Kars, and then in Pa yas 
sta ti on.

As men ti o ned the ma na ge ment of the plant, pre vi o usly the se fre ights we
re tran spor ted to No vo ros siysk port, and then by sea to Iskan der. Thro ugh 
this ro u te the fre ights co ve red dis tan ce of mo re than 6 tho u sand ki lo me-
ters for 30 days, be ca u se fre ight tran spor ta ti on thro ugh the sea de pends 
on we at her con di ti ons. Be si des that go ods tran sship ment from wa gons to 
ships and back ta kes ad di ti o nal ti me and funds. Now, be ca me pos sib le fre-
ight tran spor ta ti on from Rus sia in Tur key thro ugh the ra il way Ba ku-Tbi li si-
Kars, not chan ging tran sport com po nents, qu ickly, com for tably and sa fely.

This is the first me tal pro duc ti on, sent from Rus sia in Tur key thro ugh the 
ra il way Ba ku-Tbi li si-Kars. To tally, Mag ni to gorsk Me tal lur gi cal Plant sends in 
Tur key 60 tho u sand tons of me tal pro ducts per month, which is now plan-
ned to be tran spor ted thro ugh Ge or gia and Azer ba i jan.

Port Anak lia Be co mes Asso ci a te Mem ber 
of Tran scas pi an Inter na ti o nal Tran sport Ro u te
De ep wa ter port Anak lia, be ing bu ilt in Ge or gia, be ca me a mem ber of in ter-
na ti o nal as so ci a ti on of Tran scas pi an Inter na ti o nal Tran sport Ro u te (TITR), 
in ot her words – “Mid dle Cor ri dor”.

This de ci si on was adop ted in Ba ku, at the ses si on of the TITR Co un cil wit-
hin the World Con fe ren ce of Ports IAPH Ba ku 2018. All the mem bers of the 
Co un cil by vo ting una ni mo usly sup por ted mem ber ship of port Anak lia in 
the pre sent as so ci a ti on.

“The me e ting with mem bers of “Mid dle Cor ri dor” was im por tant, be ca u se 
sup port and gre at ex pec ta ti ons we re felt, which exist in con nec ti on with 
the new port on the part of our par tners. Ge or gia is one of the im por tant 
gam blers of TITR. Exis ten ce of de ep wa ter port is a ma in term of growth of 
com pe ti ti ve ness of our co untry wit hin “Mid dle Cor ri dor,” stres sed CEO of 
Anak lia De ve lop ment Con sor ti um Le van Akhvle di a ni.

In his words, in te rest in con nec ti on with port Anak lia con si de rably ke eps 
gro wing and its con struc ti on is at the ini ti al sta ge.

“This al so stres ses on ce mo re im por tan ce of this pro ject, both for Ge or gia 
and for the en ti re re gi on,” stres sed Mr. Akhvle di a ni.

GBW no te: Tran scas pi an Inter na ti o nal Tran sport Ro u te (TITR) or Mid dle 
Cor ri dor is an in ter na ti o nal tran sport cor ri dor thro ugh Chi na, Ka zak hstan, 
the Cas pi an Sea wa ter spa ce, Azer ba i jan, Ge or gia and far ther on to Tur key 
and the Eu ro pe an co un tri es. Its mem bers are le a ding sea and tran sport 
com pa ni es from Ka zak hstan, Azer ba i jan, Ge or gia, Ukra i ne, Chi na and Tur-
key.

Ro ma ni an Port of Con stan ta Will Sup port 
Anak lia Port in Po pu la ri za ti on of Di rec ti on 
and De ve lop ment of Tran sport  Ro u tes 
This, par ti cu larly, is pro vi ded by the me mo ran dum on mu tu al co o pe ra ti on, 
which was for ma li zed by two black sea ports. The me mo ran dum pro vi des 
co o pe ra ti on bet we en ports on dif fe rent is su es among them is ex chan ge of 
in for ma ti on, plan ning of tran sport ro u tes, and al so co o pe ra ti on in lo gis tic 
and in fras truc tu re are as.

16   

GGForeign Business           in eorgia



Information 
Support

According to memorandum, the port Constanta will share its experience 
and contribute to popularization of Anaklia port. Within the memoran
dum on cooperation there are created common working groups, which 
will work on development of transport corridor and increasing of goods 
turnover.

“Formalization of memorandum on cooperation with such strategic par
tner as Constanta port is very important for us. This underlines our subse
quent coordinate cooperation that is a condition for successful activity of 
both ports and prospect for even faster development,” mentioned director 
general of Anaklia Development Consortium Levan Akhvlediani.

The Port of Constanta situated in the south-east of the city – the biggest 
after Novorossiysk Black Sea Port, one of the biggest ports of Europe. It is 
capable to receive all the ships, passing through Suez Canal.

Construction of the first deep water port in Anaklia started in December 
2017. It is implemented Anaklia Development Consortium, which is estab
lished by Georgian company TBC Holding and American company Conti 
International LLC, famous developer company, concerned with projects in 
infrastructural and capital construction areas.

General plan of port was developed together with international company 
Maritime & Transport Business Solutions (MTBS). The operator and inves
tor became American company SSA Marine.

Total cost of the project is – USD 2.5 billion. The representatives of consor
tium often said that the development of port and satellite city would be 
implemented in stages. There’s going to be nine, for that will be needed 
50 years. Completion of the first stage and launching of port is scheduled 
for 2021.

Georgia and Kazakhstan Will Cooperate 
in Eurasian Transport Corridor 
JSC Partnership Fund of Georgia signed memorandum on cooperation with 
Kazakh Company Semurg Invest and Kazakh Invest, according to which wit
hin Chinese project of Silk Road “One belt – One Route”, the parties are 
going to implement in Eurasian transport corridor.

Tripartite memorandum with Georgian side was signed by the deputy exe
cutive director of partnership Fund Natia Turnava at international inves
tment forum Kazakhstan Global Investment Roundtable, holding in Astana.

Particularly, with the support of partnership fund, provides to establish 
cooperation between constructing in Kazakhstan on east coast of Caspian 
Sea big ferry complex in Kurik Port and Black Sea ports of Georgia in terms 
of providing cargo transportation towards Europe, and also implementati
on logistic projects in Eurasian corridor.

JSC Partnership Fund, 100% share of which belongs to the state, was estab
lished by the government of Georgia in June 2011 in terms of assistance 
in financing strategically important investment projects. The fund mana
ges key corporations in the country, attracts private investments in priority 
projects, mainly in energy sphere, agriculture, industry, infrastructure and 
tourism.

First Logistics Terminal Opened 
on Georgian-Russian Border
On Georgian-Russian border, in the section of upper lars opened the first 
logistics terminal, which is managed by British company Murphy Shipping, 
and its Georgian office Murphy Logistics Georgia.

In the words of director of Murphy Logistics Georgia Anar Aliev, since may 
the terminal have been working in test regime, and it’s already a week it 
works with full capacity. All that remain there is to finish the hotel – ap
proximately it will be ready by September. The cost of parking of trucks 

in terminal will amount GEL 30 per night. The recoupment of the project 
amounts 5-10 years. Construction works began in 2016.

The project provides for construction of logistic terminals throughout Ge
orgia, which will deliver services using modern technologies. There will 
functioned modern laboratories, specialized warehouses, offices, the rep
resentatives of insurance companies, auto services, hotels and etc.

The second logistic center will work in Batumi.

“We have already chosen and purchased the territory, where is built the 
object. I could say that this object will be bigger and large-scaled, than on 
Georgian-Russian border – it’s natural, considering that Turkey is the main 
trade partner of Georgia,” noted Mr. Aliev.

In his words in Batumi terminal will be invested USD 200 million, construc
tion starts this year, and finished about in a year and a half.

Investments in terminal of upper Lars amounted USD 30-40 million. Totally 
British company is going to build 12 similar terminals on the other part of 
Georgian borders with neighbor countries, total investment cost of which 
amounts USD 560 million.

Georgia Has Improved Positions 
in the Rating of Logistics Efficiency
Georgia by the rating of logistics efficiency belongs to the second hundreds 
of countries in the world, is stated the relevant study of World Bank for 
2018. Total score, which was given to Georgia, amounted to 2.44 (the lo
west score – 1.95 has Afghanistan, and the highest – 4.2 has Germany). As 
a result Georgia ranked 119th from 160 possible. In comparison with pre
vious research for 2016 Georgia has risen by 11 grades.

The index of World Bank considers the state and efficiency of logistic and 
supply chain at national and international levels. The index is assessed 
every two years.

Assessment of development of logistic system is made on six indicators: 
effectiveness of customs, quality of infrastructure, simplicity of organiza
tion of international transportations, competence in logistic, tracing the 
shipment and timely supply.

According to the rating of World Bank, the top ten of countries by the level 
of development of logistic system hit Germany, Sweden, Belgium, Austria, 
Japan, Netherlands, Singapore, Denmark, Great Britain and Finland. The 
rating is closed by Burundi, Angola and Afghanistan.
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По железнодорожной магистрали 
Баку-Тбилиси-Карс впервые были 
отправлены грузовые вагоны
ЗАО АзРусТранс совместно с ООО ADY Express перевезли зерно 
из России в Карс в зерновозах – хопперах. Зерно в 12 вагонах из 
станции Сара, расположенной в Оренбургской области, было до-
ставлено до станции Ахалкалаки, а после замены колесных пар 
вагоны направились в Карс. 

Отметим, что до сих пор грузы по железной дороге Баку-Тбили-
си-Карс перевозились только контейнерами. На станции Ахалка-
лаки грузы переваливались на другие платформы, поступившие из 
Турции, и продолжали свой путь.

Протяженность сданной в эксплуатацию 30 октября 2017 года же-
лезной дороги Баку-Тбилиси-Карс составляет 846 километров, из 
них 504 километра проходят по территории Азербайджана, 263 
километра по территории Грузии и 79 километров по территории 
Турции.

В настоящее время по данному маршруту осуществляется пере-
возка грузов, а в 2019 году планируется начать пассажирские пе-
ревозки. На начальном этапе объем грузоперевозок по БТК пред-
полагается на уровне 5 млн. тонн в год, в дальнейшем ожидается 
рост объема грузоперевозок до 15-17 млн. тонн грузов в год.

По железной дороге Баку-Тбилиси-Карс 
прошел первый грузовой состав из 
России 
Вагоны с металлопродукцией Магнитогорского металлургиче-
ского комбината были отправлены из Магнитогорска (Челябин-
ская область). В течение 17 дней грузовой состав, пройдя расстоя-
ние около 5 тыс. км через Россию, Азербайджан и Грузию, прибыл 
в турецкий город Карс, а затем на станцию Паяс.

Как отмечает менеджмент комбината, ранее эти грузы транспор-
тировались до порта Новороссийск, а далее по морю до Искенде-
руна. На этом маршруте грузы преодолевали расстояние более 6 
тыс. километров за 30 дней, поскольку перевозка грузов по морю 
зависит от погодных условий. Кроме того, перегрузка продукции 
с вагонов на корабли и обратно требует дополнительного време-

ни и средств. Сейчас же, появилась возможность транспортиров-
ки грузов из России в Турцию посредством железной дороги Ба-
ку-Тбилиси-Карс, не меняя транспортной составляющей, быстро, 
удобно и безопасно.

Это первая металлопродукция, отправленная из России в Турцию 
по железной дороге Баку-Тбилиси-Карс. В целом Магнитогорский 
металлургический комбинат ежемесячно отправляет в Турцию 60 
тыс. тонн металлопродукции, которую отныне планируется транс-
портировать через Азербайджан и Грузию.

Порт Анаклия стал ассоциированным 
членом Транскаспийского 
международного транспортного 
маршрута
Строящийся в Грузии глубоководный порт Анаклия стал членом 
международной ассоциации Транскаспийского международно-
го транспортного маршрута (TITR), иначе «Среднего коридора» 
(Middle corridor).

Такое решение было принято в Баку, на заседании совета TITR в 
рамках Всемирной конференции портов IAPH Baku 2018. Все чле-
ны совета путем голосования единогласно поддержали членство 
порта Анаклия в данной ассоциации.

«Встреча с членами «Среднего коридора» была важна, потому что 
чувствовалась поддержка и большие ожидания, которые имеют-

ся в отношении нового порта от наших партнеров. Грузия являет-
ся одним из важных игроков Транскаспийского международного 
транспортного маршрута. Существование глубоководного порта 
является главным условием роста конкурентноспособности нашей 
страны в рамках «Среднего коридора», – подчеркнул генеральный 
директор Консорциума развития Анаклия Леван Ахвледиани.

По его словам, интерес в отношении порта Анаклия заметно рас-
тет, несмотря на то, что он пока не оперирует и его строительство 
находится на начальном этапе.

«Это еще раз подчеркивает важность данного проекта, как для 
Грузии, так и для всего региона», – подчеркнул г-н Ахвледиани.

Справка GBW: Транскаспийский международный транспорт-
ный маршрут (ТМТМ или Middle Corridor) – международный 
транспортный коридор через Китай, Казахстан, акваторию 
Каспийского моря, Азербайджан, Грузию и далее в Турцию и 
страны Европы. Его членами являются ведущие морские и 
транспортные компании из Казахстана, Азербайджана, Гру-
зии, Украины, Китая и Турции.
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АО Партнерский фонд, 100% которого принадлежит государству, 
был учрежден правительством Грузии в июне 2011 года с целью 
оказания содействия в финансировании стратегически важных 
инвестиционных проектов. Фонд управляет ключевыми в стране 
корпорациями, привлекает частные инвестиции в приоритетные 
проекты, в основном в сфере энергетики, сельского хозяйства, 
промышленности, инфраструктуры и туризма.

На грузино-российской границе 
открылся первый логистический 
терминал
На грузино-российской границе, на участке Верхний Ларс, открыл-
ся первый логистический терминал, которым управляет британ-
ская компания Murphy Shipping и ее грузинское представительство 
Murphy Logistics Georgia. 

По словам директора Murphy Logistics Georgia Анара Алиева, с мая 
терминал работал в тестовом режиме, и уже неделю действует 
с полной нагрузкой. Здесь осталось лишь достроить гостиницу – 
ориентировочно она будет готова к сентябрю. Стоимость парков-
ки грузовых автомобилей в терминале составит 30 лари в сутки. 
Окупаемость проекта составляет 5-10 лет. Строительные работы 
начались в 2016 году. 

Проект предусматривает строительство по всей Грузии логистиче-
ских терминалов, которые будут оказывать таможенные услуги с 
использованием новых технологий. В них будут функционировать 
современные лаборатории, специализированные склады, офис-
ные помещения, представительства страховых компаний, автосер-
висы, гостиницы, и т.д.

Второй по счету логистический терминал заработает в Батуми. 

«Мы уже подобрали и приобрели территорию, на которой будет 
построен объект. Могу сказать, что этот терминал будет намного 
более крупный и масштабный, чем на грузино-российской грани-
це – это естественно, учитывая, что Турция является главным тор-
говым партнером Грузии», – отметил г-н Алиев.

По его словам, в батумский терминал будет вложено 200 млн. дол-
ларов, строительство начнется в нынешнем году и закончится при-
мерно через год-полтора. 

Инвестиции в терминал у Верхнего Ларса составили 30-40 млн. 
долларов. В целом британская компания намерена построить 12 
подобных терминалов на остальных участках границы Грузии с 
соседними странами, общая инвестиционная стоимость которых 
составит 560 млн. долларов. 

Румынский порт Констанца будет 
помогать порту Анаклия в популяризации 
направления и в разработке 
транспортных маршрутов
Это, в частности, предусматривается меморандумом о взаимном 
сотрудничестве, который оформили два черноморских порта.  Ме-
морандум подразумевает сотрудничество между портами по раз-
личным вопросам, среди которых обмен информацией, состав-
ление плана транспортных маршрутов, а также сотрудничество в 
логистической и инфраструктурной сфере.

Согласно меморандуму, порт Констанца будет делиться своим 
опытом, и способствовать популяризации порта Анаклия. В рам-
ках меморандума о сотрудничестве созданы совместные рабочие 
группы, которые будут работать над развитием транспортного ко-
ридора и увеличением грузооборота.

«Для нас очень важно оформление меморандума о сотрудниче-
стве с таким стратегическим партнером, каким является порт Кон-
станца. Это говорит о нашем последующем координированном 
сотрудничестве, что является условием успешной деятельности 
обоих портов и перспективой еще более быстрого развития», – 
отметил генеральный директор Anaklia Development Consortium 
Леван Ахвледиани.

Порт Констанца, расположенный на юго-востоке одноименного 
города, – крупнейший после Новороссийска черноморский порт, 
один из самых больших портов Европы, способен принимать все 
суда, проходящие через Суэцкий канал. 

Строительство первого глубоководного порта в Анаклия началось 
в декабре 2017 года. Его осуществляет Anaklia Development Consor-
tium, который основали грузинская компания TBC Holding и амери-
канская компания Conti International LLC, известная девелоперская 
компания, занимающаяся проектами в сферах инфраструктуры и 
капитального строительства.

Генеральный план порта был разработан совместно с междуна-
родной компанией Maritime & Transport Business Solutions (MTBS). 
Оператором и инвестором стала американская компания SSA 
Marine. 

Общая стоимость проекта – 2,5 млрд. долларов. Представители 
Консорциума не раз говорили, что развитие порта и города-спут-
ника будет осуществляться по фазам. Всего их будет девять, на что 
понадобится более 50 лет. Завершение первой фазы и старт рабо-
ты порта намечен на 2021 год.

Грузия и Казахстан будут сотрудничать 
в евразийском транспортном коридоре
Госкомпания АО Партнерский фонд Грузии подписала меморан-
дум о сотрудничестве с казахстанскими компаниями Семург ин-
вест и Казах инвест, согласно которому в рамках китайского про-
екта Шелкового пути «Один пояс – один путь» стороны планируют 
осуществить совместные проекты в Евразийском транспортном 
коридоре.

Трехсторонний меморандум с грузинской стороны был подписан 
заместителем исполнительного директора Партнерского фонда 
Натией Турнава на проходящем в Астане международном инве-
стиционном форуме Kazakhstan Global Investment Roundtable.

В частности, при поддержке Партнерского фонда предусматрива-
ется наладить сотрудничество между строящимся в Казахстане на 
восточном побережье Каспийского моря крупным паромным ком-
плексом в порту Курык и черноморскими портами Грузии с целью 
обеспечения перевалки грузов в направление Европы, а также 
осуществления логистических проектов в Евразийском коридоре.
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It sho uld be no ted that du ring his elec ti on 
cam pa ign in sum mer 2017 ma yor of Tbi li-
si Kak ha Ka lad ze sta ted re pe a tedly, that if 

elec ted, Tbi li si city hall wo uld rep la ce in sta-
ges with mo dern bu il dings so cal led “khrus-
hchyov ka” (ho u ses bu ilt in 60-s last cen tury, 
un der the na me of then sec re tary ge ne ral 
of com mu nist party of So vi et Uni on Ni ki ta 
Khrus hchyov – ed’s no te).

As cla ri fi ed Mr. Ka lad ze, new ho u ses will be 
bu ilt by pri va te com pa ni es. For that the city 
hall of fers to the bu si ness to ex press the in te-
rest to the con struc ti on pro ject of re si den ti al 
com plex on the land plot with to tal area of 
mo re than 30 tho u sand squ a re me ters in the 
third mas si ve. 

“I’d li ke to ad dress one of the most im por-
tant pro jects. I of ten tal ked abo ut it du ring 
my elec ti on cam pa ign. Many we re skep ti cal 
and do not be li e ve that this pro ject co uld be 
re a li zed. I me an the pro ject of so cal led rep-
la ce ment of “khrus hchyov ka”. As so on as we 
re ce i ve of fi ci al aut ho rity and be gan work in 
city hall, we im me di a tely star ted work in this 

di rec ti on, and think of what we can of fer to 
pe op le. Our ser vi ces wor ked hard, and I’d li ke 
to thank you, be ca u se the re’s al re ady pre sen-
ted the first pro ject. The city hall of fers to ex-
press in te rest in de ve lop ment of re si den ti al 
com plex on the land plot with area of 30,205 
squ a re me ters and in vi ted pri va te sec tor,” 
men ti o ned the ma yor.

In his words the win ner will re a li ze the pro-
ject in ac cor dan ce with re gu la ting plan of 
con struc ti on, ap pro ved by Tbi li si city co un-
cil – Sak re bu lo. After the com ple ti on of con-
struc ti on a cer ta in amo unt of li ving spa ces 
will be gi ven to mu ni ci pa lity.

Accor ding to the plan of Tbi li si City Hall, in 
new ho u ses will be set tled the re si dents of 
“fo ur cri ti cally emer gency bu il dings” in sixth 
and eighth qu ar ters of the third Mas si ve. Be-
si des that, as it is ex pec ted in a new com plex 
li ving spa ce can be re ce i ved by the re si dents 
of emer gency bu il dings in Upper Pla te au and 
Var ke ti li Mas si ve.

On the first sta ge aro und 170 fa mi li es, li ving 

in the se pla ces, can get new flats and mo ve 
to the mo dern re si den ti al are as with de cent 
li ving con di ti ons. We can al re ady start ne go-
ti a ti ons with them. Ho we ver, I’d li ke to un-
der li ne that this will be am bi ti o us pro ject on 
rep la ce ment of “khrus hchyov ka” thro ug ho ut 
the city,” un der li ned Mr. Ka lad ze.

Ho we ver a lot of spe ci a lists are skep ti cal abo-
ut this pro ject. So, in the words of the De ve lo-
pers Asso ci a ti on of Ge or gia Irak li Ros to mas-
hvi li, this prob lem co uld not be sol ved even 
for fo ur ye ars – that is one elec to ral cycle.

“Addres sing this is sue re qu i res aro und 20-25 
ye ars. For to day the re are 512 “khrus hchyov-
ka” in Tbi li si, to tal area of 600 tho u sand squ-
a re me ters, in which li ves 12 tho u sand fa mi-
li es. To pro vi de all of them ade qu a te shel ter 
is re qu i red mo re than 500 mil li on la ri. At the 
mo ment the go ver nment do esn’t ha ve that 
kind of mo ney, and for de ve lo pers re set tle-
ment of fi ve sto ri ed ho u ses – is a very dif fi-
cult task,” men ti o ned Mr. Ros to mas hvi li.

It sho uld be no ted the plan of rep la ce ment 

TBI LI SI CITY HALL STARTS THE PRO JECT OF PHA SED 
REP LA CE MENT OF SO CAL LED “KHRUS HCHYOV KA”
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“khrushchyovka” on modern buildings was 
still for the former authority. Then the city 
authorities adopted some tax and other be
nefits to encourage the developers.

The project for replacing “khrushchyovka” 
with the new buildings started in 2006 and 
was supposed to be finished by 2010. The 
first construction company, which started to 
implement this project, was Sasco. But later 
due to expensiveness, the developer refu
sed this plan. They say now that if the Tbilisi 
City Hall allocates finances, replacement of 
“khrushchevka” will become real.

Attempt to solve a problem also made the cur
rent government. Moreover, in March 2014 
between Tbilisi Sakrebulo (City Council) and 
investments holding UAE International Trade 
and Investment Holding was signed memo
randum, under which Arabian company pro
mised to build in Tbilisi modern comfortable 
buildings instead of “khrushchyovka”. There 
was called also the sum, which the investor 
was willing to invest in project – USD 600 mil
lion. Realization of project was intended to 
start in summer of the same year. Then they 
also agreed that work is under way on the 
concept on replacing “khrushchyovka” with 
new buildings, which should have been re
ady after a month – i.e. at the end of April 
2014. According to Arabian company, in pla
ce of “khrushchyovka” will be built 15-storied 
buildings, where there also are office spaces. 
Then it was about dismantle of 800 houses of 
this type on the scale of the whole city. 

But this project had not been implemented. 
It is known that investor demanded to launch 
this project state guarantee, but as noted 
then in government, there was no request 
about it. However, it should have been expec
ted, because there was no information about 
Arabian investor, his previous experience and 
competence. 

Nevertheless, they argued in Sakrebulo, that 
negotiations are under the way with other 
companies, in particular, with Chinese com
pany Leon Technology, Czech Ecofluid Group, 
Arabian Equity International General Trading, 
Belgian Purazur Environmental Contractors, 
Italian Cappellin Intaglio, Azerbaijani Intex, 
British Rothschild, Japanese Niversal Matall 
Corporation, and also companies from Iraq, 
Israel, Lithuania and other countries.  

But, it didn’t go further of empty rhetoric and 
no one had remembered about this project 
until the election campaign of the current 
mayor. 

The Most Deals on Purchasing of Property 
in Georgia Accounts for Foreigners

It is stated in the report of state commission in 
cases of migration. Totally from 2012 to 2016 
are recorded 34,024 deals of registration of 

property on foreign citizens.

It is mentioned that among foreigners, who 
purchased real estate in Georgia in these years, 
the first place occupies Russian – they account 
for 53% of all deals. Then follow the citizens of 
Ukraine – 5%, Armenia – 5%, Israel – 4%, the 
USA – 3%, Greece – 3%, and Germany – 2%.

According to the report of commission, in 2012-
2016 citizens of Russia actively registered them
selves property on the territory of Georgia. So, 
totally Russian registered in property 18,041 
real estates, including 7,835 agricultural land 
plots, 2,364 non-agricultural lands and 7,842 
flats/houses. By this figures the citizen of Russia 
are the first are the number one ranking. Then 
follow the citizen of Ukraine, Armenia and Azer
baijan.

In certain period citizens of other countries re
gistered with the right to property 34,024 real 
estates. More than half of them, that is 53% ac
counts for citizens of Russia.

Report also says, that among the citizens of ne
ighbor countries, and also Israel and the USA, 
investing in real estate of Georgia, maybe there 
are former citizens of Georgia, who left country 
in the time, moved to other countries and now 
they wish to keep in touch with Georgia through 
investing in property.

As for the citizens of those countries, as Turkey, 
Iran, and Iraq, it turned out that in 2012-2016 
they registered in Georgia the least of property 
– 2,067 real estates.

In the words of Otar Danelia, head of the Parli
amentary agrarian committee, it is supposed 
to introduce an amendment into the law “On 

land of agricultural designation”, according to 
which foreign citizens, who have in Georgia land 
plots of agricultural designation in their owner
ship, will be obliged to cultivate them.

“Today foreign citizens own 40-50 thousand 
hectares of agricultural land plots and only 
12,000 hectares are being cultivated. That’s 
why, it is necessary to oblige foreign citizens to 
cultivate these land plots and master them,” 
stressed Mr. Danelia.

However, he has not excluded the possibility of 
introduction of fines for uncultivated land plots 
and also obligation to sell them or to remove 
them in favor of the state in case the rules of 
their use are not fulfilled.

After consultations the draft amendments will 
be elaborated and presented to the Parliament 
for approval.

It should be mentioned that a temporary prohi
bition acts in Georgia on selling of agricultural 
lands to foreign citizens. After the presidential 
elections to be held in autumn 2018, the amen
dments into the Constitution will enter into 
force on prohibition for foreigners, with rare 
exceptions, to own agricultural land in Georgia. 

The Parliament of Georgia should determine the 
rules of use of agricultural land and also bring the 
law into compliance with the Constitution.

The volume of foreign investments into agricul
ture and fishing in Georgia in 2017 was about 
USD 3.6 million, which makes up 0.2% of the to
tal volume of foreign investments.

Foreigners Can Be Required to Cultivate 
Land Being in Their Ownership
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Отметим, что в ходе своей предвыборной 
кампании летом 2017 года мэр Тбилиси Каха 
Каладзе неоднократно заявлял, что в случае 
победы на выборах, мэрия поэтапно заме-
нит на современные здания т.н. «хрущевки». 
Напомним, что панельные или кирпичные 
трех-пятиэтажные дома, массово сооружав-
шиеся в СССР во время правления Никиты 
Хрущева в 60 годах прошлого века, получи-
ли в народе его имя. Срок эксплуатации этих 
домов составляет 50 лет. «Хрущевки» имеют 
минимальную жилую площадь и низкие по-
толки. В настоящее время в Тбилиси около 
700 зданий (включая «хрущевки»), срок экс-
плуатации которых уже истек.

Как пояснил г-н Каладзе, новые дома будут 
строить частные компании. Для этого мэрия 
предлагает бизнесу выразить интерес к про-
екту по строительству жилого комплекса на 
земельном участке общей площадью более 
30 тыс. квадратных метров в Третьем массиве.

«Я хотел бы затронуть один из важнейших 
проектов. Я часто говорил об этом во время 
своей предвыборной кампании. Многие были 
настроены скептически и не верили, что этот 

проект можно реализовать. Я имею в виду так 
называемый проект по замене «хрущевок». 
Как только мы получили официальные пол-
номочия и приступили к работе в мэрии, мы 
немедленно начали работать в этом направ-
лении, думать о том, что мы можем предло-
жить населению. Наши службы очень много 
работали, и я хотел бы поблагодарить вас, 
поскольку уже сегодня представлен первый 
проект. Мэрия предлагает выразить интерес 
к развитию жилого комплекса на земельном 
участке площадью 30.205 квадратных метров 
и приглашает частный сектор», – отметил мэр.

По его словам, победивший субъект будет ре-
ализовывать проект в соответствии с планом 
регулирования строительства, утвержденным 
Тбилисским городским советом – Сакребуло. 
После окончания строительства определен-
ное количество жилых площадей будет пере-
дано муниципалитету.

Согласно плану мэрии, в новые дома рассе-
лят жителей «четырех критически аварийных 
корпусов» в шестом и восьмом кварталах 
Третьего массива. Кроме того, как ожидается, 
в новом комплексе жилплощадь смогут по-

лучить владельцы квартир аварийных домов 
Верхнего плато и Варкетильского массива. 

«На первом этапе около 170 семей, прожи-
вающих в указанных местах, смогут получить 
новые квартиры и переехать в современные 
жилые районы с достойными условиями. С 
ними уже можно начинать вести переговоры. 
Вместе с тем, я хочу подчеркнуть, что это будет 
масштабный проект по замене «хрущевок» 
по всему городу», – подчеркнул г-н Каладзе.

Однако многие специалисты скептически от-
носятся к этому проекту. Так, по словам главы 
Ассоциации застройщиков Грузии Ираклия 
Ростомашвили, эту проблему невозможно 
решить даже за четыре года – то есть одного 
избирательного цикла.

«Для решения этого вопроса нужно при-
мерно 20-25 лет. На сегодня в Тбилиси 512 
«хрущевок», общей площадью в 600 тысяч 
квадратных метров, в которых проживает 12 
тысяч семей. Чтобы предоставить им всем 
адекватное жилье требуется не менее 500 
миллионов лари. В данный момент у государ-
ства таких денег нет, а для девелоперов рассе-

МЭРИЯ ТБИЛИСИ НАЧИНАЕТ ПРОЕКТ 
ПОЭТАПНОЙ ЗАМЕНЫ Т.Н. «ХРУЩЕВОК»
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ление 5-этажных домов – довольно сложная 
задача», – отметил г-н Ростомашвили.

Отметим, что план замены «хрущевок» на 
современные здания был еще при прошлой 
власти. Тогда городские власти приняли даже 
некоторые налоговые и прочие льготы, чтобы 
поощрить девелоперов.

Проект замены «хрущевок» на новые корпуса 
начался в 2006 году и завершить его предпо-
лагалось к 2010 году. Первая строительная 
компания, которая приступила к реализации 
данного проекта, была Sasco. Однако, впо-
следствии из-за дороговизны, девелоперы 
отказались от данной задумки. Сегодня они 
заявляют, что если мэрия выделит финанси-
рование, замена «хрущевок» будет реальна. 

Попытку решить проблему делала и нынеш-
няя власть. Более того, в марте 2014 года 
между Тбилисским Сакребуло (городское со-
брание) и инвестиционным холдингом ОАЭ 
International Trade and Investment Holding был 
подписан меморандум, в соответствии с кото-
рым, арабская компания обещала построить 
в Тбилиси вместо «хрущевок» современные 
комфортабельные корпуса. Называлась даже 
сумма, которую инвестор готов был вложить в 
проект – 600 млн. долларов. Реализацию про-
екта намеревались начать летом того же года. 
Тогда же говорилось, что идет работа над 
концепцией по замещению «хрущевок» но-
выми корпусами, которая должна была быть 
готова через месяц – т.е. в конце апреля 2014 
года. По информации арабской компании, 
на месте «хрущевок» должны были быть по-
строены 15-этажные корпуса, в которых будут 
также офисные помещения. Тогда речь шла о 
демонтаже 800 домов подобного типа в мас-
штабе всего города.

Однако этот проект так и не был осуществлен. 
Известно, что инвестор потребовал для на-
чала реализации проекта государственную 
гарантию, но, как отметили тогда в правитель-
стве, по этому поводу к ним никто так и не 
обратился. Впрочем, этого и стоило ожидать, 
поскольку об арабском инвесторе, о его про-
шлом опыте и компетентности не было ника-
кой информации.

Тем не менее, в Сакребуло утверждали, 
что ведутся также переговоры с другими 
компаниями, в частности, с китайской Leon 
Technology, чешской  Ecofluid Group, арабской 
Equity International General Traiding, бельгий-
ской Purazur Environmental Contractors, ита-
льянской Cappellin Intaglio, азербайджанской 
Интекс, британской Rothschild, японской 
Niversal Matall Corporation, а также компани-
ями из Ирака, Израиля, Литвы и других стран.

Однако, дальше пустых разговоров дело так и 
не пошло и о данном проекте до начала пред-
выборной компании нынешнего мэра никто 
даже и не вспоминал. 

Большинство сделок на приобретение недвижимости 
в Грузии приходится на иностранных граждан

По словам главы аграрного комитета 
Парламента Отара Данелия, в закон 
«О земле сельскохозяйственного на-

значения» предполагается внести поправ-
ку, согласно которой иностранных граждан, 
имеющим в Грузии в собственности земли 
сельскохозяйственного назначения, обяжут 
их обрабатывать. 

«Сегодня во владении иностранных граждан 
находится 40-50 тысяч гектаров сельскохо-
зяйственной земли, и только 12 тысяч гекта-
ров обрабатывается. Поэтому необходимо 
обязать иностранцев обрабатывать эту зем-
лю и осваивать по назначению», – подчер-
кнул г-н Данелия.

При этом он не исключил введение штрафов 
за то, что земля не обрабатывается, а также 
обязательства ее продажи или изъятия в 
пользу государства в случае невыполнения 
правил пользования землей.

Проект поправок после консультаций будет 
доработан и представлен в Парламент для 
утверждения.

Отметим, что сегодня в Грузии действует 
временный запрет на продажу сельскохо-
зяйственной земли иностранным гражда-
нам. После президентских выборов, которые 
пройдут осенью 2018 года, вступят в силу по-
правки в Конституцию, запрещающие ино-
странцам, за редким исключением, владеть 
сельскохозяйственной землей в Грузии.

Парламент Грузии должен определить правила 
пользования сельскохозяйственной землей и 
привести закон в соответствии с Конституцией.

Объем иностранных инвестиций в сельское 
хозяйство и рыболовство в Грузии в 2017 
году составил около 3,6 млн. долларов, что 
представляет собой 0,2% от общего объема 
иностранных инвестиций.

Иностранцев в Грузии могут обязать обрабатывать 
сельскохозяйственную землю, находящуюся в их 
собственности

Об этом говорится в отчете правитель-
ственной комиссии по делам мигра-
ции. Всего с 2012 по 2016 годы зафик-

сировано 34.024 сделок регистрации недви-
жимого имущества на иностранных граждан.

Отмечается, что среди иностранцев, кото-
рые приобрели недвижимость в Грузии в эти 
годы, на первом месте находятся граждане 
России – на них приходится 53% всех сделок. 
Далее следуют граждане Украины – 5%, Ар-

мении – 5%, Азербайджана – 5%, Израиля – 
4%, США – 3%, Греции – 3% и Германии 2%.

Согласно отчету комиссии, в 2012-2016 годы 
граждане России активно регистрировали на 
себя недвижимость на территории Грузии. 
Так, в целом россияне зарегистрировали в 
собственность 18.041 объектов недвижи-
мости, в том числе 7.835 участков земель 
сельскохозяйственного назначения, 2.364 зе-
мель несельскохозяйственного назначения и 
7.842 квартиры/дома. По этим цифрам граж-
дане России являются первыми в рейтинге. 
За ними следуют граждане Украины, Арме-
нии и Азербайджана.

В указанный период граждане других стран 
зарегистрировали с правом собственности 
34.024 объекта недвижимости. Больше по-
ловины из них, то есть 53% приходится на 
граждан РФ.

В отчете также сказано, что среди граждан 
соседних стран, а также Израиля и США, осу-
ществляющих инвестиции в недвижимость 
в Грузии, возможно, есть и бывшие гражда-
не Грузии, которые в свое время покинули 
страну, и переехали жить в другие страны, 
а сейчас хотят сохранить связь с Грузией по-
средством инвестирования в недвижимость. 

Что касается граждан таких стран, как Тур-
ция, Иран и Ирак, то выясняется, что в 2012-
2016 годы они зарегистрировали в Грузии 
собственности меньше всего – 2.067 объек-
тов недвижимости.
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ПРЕИМУЩЕСТВ 
РЕГИСТРАЦИИ 
КОМПАНИИ В ГРУЗИИ

Вести бизнес из оффшорных юрисдикций – больше 
не опция для серьезного международного бизнеса. 
Правила CRS (Common Rep orting Standard), BEPS 
(Base Erosion and Prof it Shif ting) и широкое 
развитие концепции «sub sta nce» привело к 
тому, что единственная возможность 
сегодня преуспеть и выиграть 
конкурентную гонку – обращаться к  
налоговым юрисдикциям с хорошей 
репутацией. Преимущества 
получают также те компании, 
которые используют местные 
банки в стране регистрации для 
осуществления платежей. Если 
вы в поиске юрисдикции, которая 
отвечает международным 
стандартам, обладает 
благоприятным налоговым 
режимом и удобной банковской 
системой, тогда вам – в Грузию. 

Ирина Воеводина, 
партнер Int er legal
Виктория Руссева, 
юрист Int er legal
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1.	 Рейтинг ведения бизнеса
Грузия занимает 16 место в мире по легко-
сти ведения бизнеса в рейтинге Всемирного 
Банка и МФК DoingBusiness. Государство на 
деле создает благоприятные условия для 
предпринимателей.

2.	 Нет 
	 валютных ограничений
В Грузии отсутствуют валютные ограниче-
ния и контроль со стороны государства. Как 
грузинские, так и нерезидентные компании 
со счетами в местных банках имеют право 
продавать и покупать иностранную валюту 
без ограничений. Также отсутствуют ограни-
чения на получение займов от иностранных 
банков.

3.	 Отсутствует 
	 в «черных списках»
Грузия не включена в список оффшорных зон 
Украины и государств, отвечающих критери-
ям, установленным подпунктом 39.2.1.2 под-
пункта 39.2.1 пункта 39.2 статьи 39 Налогово-
го Кодекса Украины (так называемый список 
стран, операции с которыми подпадают под 
правила трансфертного ценообразования). 

4. 	Легкость 
	 в учреждении компании
Наиболее распространенной формой ком-
паний в Грузии является «общество с огра-
ниченной ответственностью». В Грузии нет 
каких-либо установленных требований в от-
ношении размера и последующего форми-
рования уставного капитала. 

5. 	Иностранные 		
	 учредители
Иностранные физические и юридические 
лица могут учреждать компанию без ка-
ких-либо ограничений. Директором компа-
нии может быть также иностранец. Однако 
для связи с местными органами удобно 
иметь местного директора, владеющего гру-
зинским языком. Таким образом, если учре-
дитель – нерезидент Грузии, удобно иметь 
двух директоров: одного местного и второго 
нерезидента. Важной приятной деталью яв-
ляется то, что иностранный директор может 
исполнять свои функции за пределами Гру-
зии, что не будет влиять на признание гру-
зинской компании налоговым резидентом 
Грузии.

6. 	Реестр бенефициаров
Информация об учредителях и директорах 
компании в Грузии открыта. Тем не менее, 
реестр бенефициаров  отсутствует.

7. 	Удобный 
	 бухгалтерский учет
 	 и отчетность
В Грузии предусмотрена нулевая ставка на-
лога на нераспределенную (реинвестиро-
ванную) прибыль компаний-резидентов, а 
налогом облагается только распределен-
ная прибыль. В Налоговом Кодексе страны 
детально описаны понятия «распределен-
ная прибыль» и «понесенные расходы/
выплаты, не связанные с экономической 
деятельностью». Распределенная прибыль 
– это прибыль, распределяемая предпри-
ятием между его учредителями в виде 
дивидендов, денежной или не денежной 
форме.

К объектам налогообложения компа-
ний-резидентов отнесены понесенные 
расходы или другие выплаты, не связан-
ные с экономической деятельностью, без-
возмездные поставки товаров/оказание 
услуг или (и) передача денежных средств, 
понесенные представительские расходы в 
размере, превышающем предельный раз-
мер, установленный Налоговым Кодексом.

Выплаты/понесенные расходы будут от-
несены к объекту налогообложения ком-
паний-нерезидентов, если они будут осу-
ществлять деятельность в Грузии посред-
ством постоянного представительства.

8. 	Налоговые ставки
На сегодняшний день в Грузии действуют 
удобные ставки налогов:

-	 налог на нераспределенную прибыль  
	 компаний – 0%; 

- 	 налог при распределении прибыли 	
	 (в т.ч. выплата дивидендов) – 15%;

- 	 НДС – 18%;

При этом Грузия – налоговая юрисдикция, 
которая предполагает обязательство компа-
нии вести бухгалтерский учет и сдавать от-
четность в налоговые органы.

Согласно Конвенции, заключенной с Украи-
ной, от налога на репатриацию освобожда-
ется стоимость международной перевозки 
морским, автомобильным, железнодорож-
ным и воздушным транспортом. 

9. 	Специальные 
	 налоговые режимы
Для получения отдельных налоговых преи-
муществ и льгот компаниям в Грузии могут 
предоставляться специальные статусы. На-
пример, компании со статусом специальной 
торговой компании (далее – СТК) или компа-
нии свободной индустриальной зоны (СИЗ) 
освобождаются от налога на прибыль и НДС 
при соблюдении определенных условий осу-
ществления деятельности, и могут выгодно 
использоваться в торговой деятельности.

СТК может осуществлять: реэкспорт това-
ров; поставку товаров; покупку импортных 
товаров по цене не ниже таможенной стои-
мости у компаний, которые не являются СТК, 
для целей реэкспорта или поставки.

Ставки налога для СТК: 
- 	 налог на прибыль – 0%; 
- 	 НДС – 0%; 
- 	 налог на импорт – 0%.
СИЗ может осуществлять все виды деятель-
ности, разрешенные для обычных компа-
ний, кроме некоторых исключений: 
-	 предоставлять услуги грузинским 
	 налогоплательщикам  
	 (кроме зарегистрированных в СИЗ); 
-	 приобретать услуги у грузинских  
	 налогоплательщиков  
	 (кроме зарегистрированных в СИЗ),  
	 за исключением некоторых покупок.
Ставки налогов в СИЗ: 
- 	 налог на прибыль – 0%; 
- 	 НДС  
	 (поставка, не выходящая за рамки СИЗ) – 0%; 
- 	 налог на импорт товаров в Грузию (для 	
	 товаров, произведенных в СИЗ) – 0%.

10. 	 Банковские счета
Грузинские банки позволяют управлять сче-
том удаленно, а также признают такие по-
пулярные в торговой деятельности инстру-
менты оплаты как аккредитивы и инкассо, 
если  в договоре четко прописаны условия 
осуществления оплаты и есть ссылка на меж-
дународные нормы. Также местные банки 
проводят международные платежи, в том 
числе в валюте (американский доллар), без 
каких-либо сложностей. Банковский монито-
ринг умеренный. 

Заключение
В завершение отметим, что грузинские ком-
пании благодаря всем вышеописанным пре-
имуществам могут стать удобным инстру-
ментом ведения бизнеса в современных 
жестких реалиях. Причем, относительно дру-
гих налоговых юрисдикций, они недороги и 
удобны в обслуживании. 



ქირავდება საოფისე ფართები ორთაჭალაში, გულიას მოედანზე. 
მე-2, მე-3 და მე-4 სართულებზე. 
თითოეული სართულის ფართი 204 კვ. მ. 
შეიძლება სართულის ცალკე გაქირავება ან მთლიანად სამივე 
სართულის ერთიანად.

ტელეფონი: +995 599 54 75 28

Offi  ce spaces for rent in Ortachala, Gulia Square. 
2nd, 3rd and 4th fl oor. Each fl oor is 204 m2. 
It is possible to rent fl oors separately or all three together.

Contact: +995 599 54 75 28

Сдаются в аренду офисные помещения в Ортачале, на 
площади Гулиа.
На втором, третьем и четвертом этажах. 
Площадь каждого этажа – 204 кв. метров.
Возможна аренда отдельного этажа или сразу трех этажей.

Телефон: +995 599 54 75 28
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LLC ZIGIE is the official distributor of the German companies LIEBHERR and MIELE in Georgia. 
LIEBHERR was founded in 1949 producing refrigerators for almost 70 years. 
Miele was founded in 1899 producing domestic and professional electrical appliances. 

ZIGIE offers Refrigerators - Freestanding and Built-in Fridge-Freezers, Chest Freezers, Side-by-Side, 
Wine Cabinets, Hotel and Catering, Bakery, Food Retail, Research and Laboratory, Medical,
 Beverage Industry, Frozen Food and Ice Cream Industry, Ironing Dental Technology - Thermal 
Disinfectors Laboratory Technology - Laboratory Glasswashers Medical Technology - Washer-
Disinfectors, Large Sterilisers.

ZIGIE has been successfully representing both brands in the Georgian market for four years. 
We offer you German premium class equipments of professional and domestic lines including:
Refrigerators, Freezers, Wine Units, Baking and Steam Cooking, Hobs and CombiSets, Cooker 
Hoods, Coffee Machines, Dishwashers, Washing Machines, Tumble Dryers and Rotary Ironers, 
Vacuum Cleaners.

ZIGIE serves many Hotels and Wineries, helps them in keeping ideal temperature for various 
kinds of wine stores, not only in Tbilisi but throughout the whole territory of Georgia.
Optimum quality of air - coal filter, moisture control and beech shelves, protection against 
vibration and from ultraviolet radiation, all these are only for honest appraisers of wine.




